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Product structure diagram

1.Function Key(Touch Tips:

¥ ) Gently place the earphones into
2.Charging Port the external ear canal and adjust
3.Headphone Indicator Light the earphones after insertion

Adjust the wearing angle to a

4.Digital display screen comfortable angle.

BGE English



FEBEnglish

Preface
Thank you for purchasing an Acer product. For best resuts, please read this manual carefully
before use.

Switch onloff

Power ON: Take earbuds out of charging case for auto power-on; Long touch control for 3s under
power-off state, white light flashes 3 times with power-on prompt tone.

Power OFF: Put earbuds back into charging case for auto power-off & charging; Long touch
control for 55 under power-on state, white light flashes 3 times with power-off prompt tone.

Connection Operation
Wireless Connection: Open the Wireless Settings page of Settings to search and operate.

Answer/hang up
Answer incoming call: Double-tap any earbud touch key when calls come.
Hang up ongoing call: Double-tap any earbud touch key during talking

Play/Pause
Double tap touch key of either left o right earbud to play or pause music when the headset is
connected to device.

Refuse to answer the phone
Long press any leftiight touch key for 2s on incoming call, indicator off,

Volume Control
Volume +: Single tap right earbud touch key
Volume - Single tap left earbud touch key

Track switchin,
Previous track: Triple tap left earbud touch key
Next track: Triple tap right earbud touch key

Special mode

Quadruple tap any earbud touch key to switch between Music Mode / Game Mode with
corresponding prompt tone.

Long press any touch key for 25 to wake up voice assistant with tone prompt.



HBEnglish

Preface
Thank you for purchasing an Acer product. For best resuts, please read this manual carefully
before use.

Wireless headphone parameters
Operating Frequency Band : 20Hz-20KHz
Maximum Radio-Frequency Power : 4.67 dBm

Safety Instructions
1. Before first use, please fully charge the product

2. This product is not a toy. Children under 12 years old must use it under adult supervision.

3. Please use 5V/1A chargers with official safety certification from regular manufacturers. Do not
use high-voltage fast chargers to avoid product damage.

4. Charge in a safe environment. Unplug the charging cable promptly after the charging case is
fully charged to prevent battery damage from overcharging. The charging case adopts a Type-C
charging port.

5. This product contains a lithium battery. If left unused for a long time, charge it at least once a
month

6. When using the product via Blustooth, adjust the headphone volume to an appropriate level to
prevent permanent hearing damage caused by long-term high-volume use.

7. This product contains magnetic materials. Keep it away from devices with strong magnetic or
electric fields such as microwave ovens and refrigerators during use and storage.

8. Before cleaning and maintenance, stop using the product, close all applications, and disconnect
all connections and cables from other devices.

9. Dispose of waste electronic products in accordance with local regulations. Do ot discard
electronic equipment, or batteries with d garbage.




Vorwort
Vielen Dank, dass Sie sich fiir ein Produkt von Acer entschieden haben. Um eine optimale
Leistung zu gewahrleisten, lesen Sie bitte diese Anleitung vor der Verwendung sorgfaltig durch.

Ein-Ausschalten

Einschalten:

Emnehmen 'Sie die onrswpsel aus der Ladebox fiir automatisches Einschalten:

ekunden lang gedrickt halten, das weite

chm blinkt dreimal mit Emscnam Signalton.
Ausschalten:
Legen Sie die Ohrstopsel zuriick in die Ladebox fir automatisches Ausschalten und Aufladen;
5 Sekunden lang gedriickt halten, das weifte

chm blinkt dreimal mit Ausschalt-Signalton.

Verbindungsvorgang
Drahtiose Verbindung: Offnen Sie die Seite ,Drahtlose Einstellungen® in den Einstellungen zur
Suche und Bedienung von Geraten.

Annehmen/Auflegen von Anrufen

Anruf annehmen: Bei eingehendem Anruf doppelt auf die Beriihrtaste eines beliebigen
Ohrstdpsels tippen.

Anruf beenden: Wahrend des Gesprachs doppelt auf die Beriihrtaste eines beliebigen Ohrstopsels
tippen.

Abspielen / Pausieren
Zweimal tippen Sie die Beriihrungstaste des linken oder rechten Ohrhérers, um Musik abzuspielen
oder zu pausieren, solange das Headset mit einem Geréit verbunden ist.

Anruf ablehnen
Bei eingehendem Anruf eine beliebige linke oder rechte Beriihrtaste 2 Sekunden lang driicken, die
Leuchtanzeige erlischt

Lautstérkeregelung
Lautstiirke +: Einmal auf die Beriihrtaste des rechten Ohrstipsels tippen
Lautstérke -: Einmal auf die Beriihrtaste des linken Ohrstipsels tippen

Titelwechsel
Vorheriger Titel: Dreifach auf die Beriihrtaste des linken Ohrstopsels tippen
Nachster Titel: Dreifach auf die Berihrtaste des rechten Ohrstdpsels tippen

Sondermodus

Vierfach auf eine beliebige Beriihrtaste des Ohrstopsels tippen, um zwischen Musikmodus /
Spielmodus zu wechseln (jeweils mit zugehrigem Signalton)

Beliebige Beriihrtaste 2 Sekunden lang gedriickt halten, um den Sprachassistenten mit Hinweiston
2u aktivieren.




#iEDeutsch

Vorwort
Vielen Dank, dass Sie sich fiir ein Produkt von Acer entschieden haben. Um eine optimale
Leistung zu gewahrleisten, lesen Sie bitte diese Anleitung vor der Verwendung sorgféltig durch.

Parameter des Wireless-Kopfhorers
Betriebsfrequenzband: 20Hz-20KHz
Maximale Hochfrequenzleistung: 4.67 dBm

Sicherheitsanweisungen
1. Bitte laden Sie das Produkt vor der ersten Verwendung vollstandig auf.

2. Dieses Produkt ist kein Sple\zeug Kinder unter 12 Jahren diirfen es nur unter Aufsicht
eines Erwachsenen verwenden.

3. Verwenden Sie nur 5V/1A-Ladegerate mit Sicherheitszertifizierung regularer Hersteller.
Vermeiden Sie Hochspannungs-Schnellladegeréte, um Schaden am Produkt
verhindern.

4. Laden Sie das Gerét in einer sicheren Umgebung. Ziehen Sie das Ladekabel sofort
heraus, wenn die Ladebox vollsténdig geladen ist, um eine Beschadigung des Akkus
durch Dauerladen zu vermeiden. Die Ladebox ist mit einem Type-C-Anschluss
ausgestattet.

5. Dieses Produkt enthélt einen Lithium-Akku. Bei langerer Nichtverwendung laden Sie es
mindestens einmal monatiich auf

6. Stellen Sie bei Bluetooth-Verbindung eine angemessene Lautstarke ein, um
Hérschaden durch dauerhaft hohe Lautstarke zu vermeiden.

7. Dieses Produkt enthalt magnetische Materialien. Halten Sie es wahrend Nutzung und
Aufbewahrung von Geréten mit starkem Magnet- oder Elektrofeld wie Mikrowellen und
Kilhlschranken fern.

8. Vor Reinigung und Wartung beenden Sie die Nutzung, schlieBien Sie alle
Anwendungen und trennen Sie alle Verbindungen und Kabel zu anderen Geraten.

9. Entsorgen Sie Altgerate gemaf ortlichen Gesetzen. Werfen Sie Elektrogerate, Bauteile
und Batterien nicht in den Hausmilll



f3EiBDansk

Forord
Tak, fordi du har kebt et Acer-produkt. For at opna de bedste resultater ber du lse denne
vejledning grundigt, inden du tager produktet i brug

Taend/sluk
Teending
Tag erepropperne ud af opladningsetuiet for automatisk taendin

Hold beraringsstyringen inde i 3 sekunder i slukket tilstand, it ys blinker 3 gange med
teendingslyd

Slukning

St arepropperne tilbage i opladningsetuiet til automatisk slukning og opladning;

Hold beraringsstyringen inde i 5 sekunder i tzend tilstand, hvidt lys blinker 3 gange med sluklyd.

Koblingsprocedure
Tradlos forbindelse: Abn siden Tradlose indstillinger i Indstilinger for at sage og betjene enheder.

Besvarlleg pa opkald

Besvar indgaende opkald: Dobbeltkiik pa bereringstasten pa en vilkérlig ereprop nar opkald
kommer inc

Leeg pa igangveerende opkald: Dobbeltklik pa beroringstasten pa en vilkarlig oreprop under
samtale.

Afspillpause
Dobbelttryk pa beroringstasten pa enten venstre eller hojre oretelefon for at afspille eller pause
musik, nar headsettet er tilsluttet en enhed.

Afvis indgéende opkald
Hold vensre eller hojre beraringstast inde i 2 sekunder ved indgaende opkald, indikator slukker.

Lydstyrkeregulering
Lydstyrke +: Enkeltklik pa hajre ereprops beraringstast
Lydstyrke - Enkeltklik pa venstre reprops beraringstast

Sangskift
Forrige sang: Tredobbeltklik p4 venstre areprops beroringstast
Neeste sang: Tredobbeltklik pa hojre oreprops beraringstast

Specialtilstand

Firdobbeltklik pa en vilkarlig bereringstast for at skifte mellem Musiktilstand / Spiltilstand med
tilharende lyd.

Hold en vilkarlig bereringstast inde i 2 sekunder for at aktivere stemmeassistent med advarselslyd.



f3EiBDansk

Forord
Tak, fordi du har kebt et Acer-produkt. For at opna de bedste resultater ber du lse denne
vejledning grundigt, inden du tager produktet i brug

Parametre for Wireless-orefoners

Driftsfrekvensband: 20Hz-20KHz

Maksimal hojfrekvent effekt: 4.67 dBm

Sikkerhedsanvisninger
1. For forste brug bedes du oplade produktet helt.

2. Dette produkt e ikke et legetoj. Barm under 12 ar skal bruge det under voksenopsyn.

3. Brug kun 5V/1A opladere med officiel
Undga hejspaendings-hurtigopladere for at undga skade pa preduk!el

4. Oplad i et sikkert miljo. Tag er fuldt npladel for
atundga batteriskade ved lang tids op\adnmg Opladmngsboksen har en Type-C-por

5. Produktet indeholder et lithiumbatteri. Hyis det ikke bruges i lzengere tid, oplad det mindst én
gang om maneden,

6. Juster hovedtelefonlydstyrken tl et passende niveau ved Bluetooth-forbindelse for at undga
hereskade fra vedvarende hoj lydstyrke.

7. Produktet indeholder magnetiske materialer. Hold det veek fra apparater med steerke magnetiske
eller elektriske felter sasom mikrobglgeovne og keleskabe.

8. For rengoring og vediigeholdelse skal du stoppe brugen, lukke alle programmer og afbryde alle
forbindelser og kabler til andre enheder.

9. Bortskaf affaldselektronik i henhold til lokale love. Smid ikke elektrisk udstyr, dele eller batterier
ud med almindeligt husholdningsaffald.



ZiBFrancais
Préface

Merci d'avoir acheté un produit Acer. Pour obtenir les meilleurs résultats, veuillez lire attentivement
ce manuel avant utilisation.

Mise en marche/arrét

Mise sous tension:

Retirez les écouteurs du boitier de charge pour allumage automatique ;

En mode éteint, appui long de 3s sur la commande tactile, voyant blanc clignote 3 fois avec bip de
mise en service.

Arrat

Remettez les écouteurs dans le boltier de charge pour arrét et charge automatiques ;

En mode allumé, appui long de 5s sur la commande tactile, voyant blanc clignote 3 fois avec bip
darrét.

Procédure de connexion
Connexion sans fil : Ouvrez la page Paramétres sans fil dans Parametres pour rechercher et gérer
les appareils.

Répondre/Raccrocher

Répondre & un appel entrant : Double appui sur la touche tactile de nimporte quel écouteur &
Iarrivée d'un appel.

Raccrocher un appel en cours : Double appui sur la touche tactile de nimporte quel écouteur
pendant la communication.

Lecture/Pause
Double tapez Ia touche tactile de I'écouteur gauche ou droit pour lire ou mettre en pause la
musique lorsque le casque est connecté a un appareil.

Refuser un appel entrant
Appui long 2s sur nimporte quelle touche tactile gauche/droite lors d'un appel entrant, voyant
s'éteint.

Réglage volume
Volume + : Simple appui sur la touche tactile de I'écouteur droit
Volume - : Simple appui sur la touche tactile de I'écouteur gauche

Changement de piste
Piste précédente : Triple appui sur la touche tactile de I'écouteur gauche
Piste suivante : Triple appui sur la touche tactile de I'écouteur droit

Mode sp
Quadruple appui sur nimporte quelle touche tactile pour basculer entre Mode Musique / Mode Jeu
avec bip correspondant

Appui long 2s sur nimporte quelle touche tactile pour réveiller Iassistant vocal avec bip de
signalisation.




ZiBFrancais
Préface

Merci d'avoir acheté un produit Acer. Pour obtenir les meilleurs résultats, veuillez lire attentivement
ce manuel avant utilisation.

Paramétres des écouteurs Wireless
Bande de fréquence de fonctionnement: 20Hz-20KHz
Puissance radiofréquence maximale: 4.67 dBm

Consignes de sécurité
1. Veuillez charger complétement le produit avant sa premigre utiisation.

2. Ce produit n'est pas un jouet. Les enfants de moins de 12 ans doivent lutiliser sous la
surveillance d'un adulte.

3. Utiisez exclusivement des chargeurs 5V/1A certifiés par des fabricants agréés.
Evitez les chargeurs a charge rapide haute tension pour ne pas endommager le produit.

4. Chargez Iappareil dans un str. Débranchez immeé le cable de charge
lorsque I'étui de recharge est pleinement chargé afin de protéger la batterie d'une surcharge
prolongée. L'étui de recharge est équipé d'un port Type-C.

5. Ce produit contient une batterie au lithium. En cas dinutiisation prolongée, rechargez-le au
moins une fois par mois.

6. Réglez le volume des écouteurs & un niveau approprié lors de la connexion Bluetooth pour
éviter les dommages auditifs dus & une utilisation a fort volume continu.

7. Ce produit contient des matériaux magnétiques. Eloignez-le des appareils a champ magnétique
ou électrique intense tels que micro-ondes et réfrigérateurs.

8. Avant tout nettoyage ou entretien, arrétez d'utiliser le produit, fermez toutes les applications et
déconnectez tous les cables et liaisons avec d'autres appareils.

9. Eliminez les produits électroniques usagés conformément 4 la législation Iocale Ne jetez pas les
équipements électroniques, composants et batteries avec les ordures ménagére:



EXFliFltaliano
Prefazione
Grazie per aver acquistato un prodotio Acer. Per ottenere risultati ottimali, leggere attentamente il
presente manuale prima delluso.
Accensione/Spegnimento
Accensione:
Estrarre gi auricolari dalla custodia di ricarica per accensione automatica;
Adispositivo spento, tenere premuto il controllo tattile per 3 second, luce bianca lampeggia 3 volte
con suono di accensione.
Spegnimento
Riporre gli auricolari nella custodia di ricarica per spegnimento e ricarica automatici;
Adispositivo acceso, tenere premuto il controllo tattle per 5 secondi, luce bianca lampeggia 3
Volte con suono di spegnimento.

Procedura di connessione
Connessione wireless: Aprire la pagina Impostazioni wireless nel menu Impostazioni per cercare e
gestire dispositivi.

Risposta/Riaggancio chiamate

Rispondere a chiamata in arrivo: Doppio tocco sul tasto tattile di qualsiasi auricolare quando arriva
una chiamata.

Riagganciare chiamata in corso: Doppio tocco sul tasto tattle di qualsiasi auricolare durante la
conversazione.

Riproduzione/Pausa
Tocca due volte il tasto tattile dell'auricolare sinistro o destro per riprodurre o mettere in pausa la
musica quando le cuffie sono collegate al dispositivo.

Rifiuto chiamata in ingresso
Premere a lungo per 2 secondi qualsiasi tasto tattile sinistro/destro alla ricezione della chiamata,
spia si spegne.

Controllo volume
Volume +: Singolo tocco sul tasto tattle auricolare destro
Volume -: Singolo tocco sul tasto tattile auricolare sinistro

Caml
Traccia precedente: Triplotocco sul tasto tattile auricolare sinistro
Traccia successiva: Triplotocco sul tasto tattile auricolare destro

Modalita speciale

Quadruplo tocco su qualsiasi tasto tattile per commutare tra Modalita Musica / Modalita Gioco con
relativo segnale acustico.

Premere a lungo per 2 secondi qualsiasi tasto tattile per attivare I'assistente vocale con awiso
sonoro.



ERLE

no

Prefazione
Grazie per aver acquistato un prodotto Acer. Per ottenere risultati ottimali, leggere attentamente il
presente manuale prima dell'uso.

Parametri degli auricolari Wireless
Banda di frequenza di funzionamento: 20Hz-20KHz
Massima potenza a radiofrequenza: 4.67 dBm

di sicurezza
1. Prima del primo utilizzo, caricare completamente il prodotto,

2. Questo prodotto non & un giocattolo. | bambini i eta inferiore i 12 anni devono utilizzarlo sotto
la supervisione di un adulto

3. Utilizzare solo caricabatterie 5V/1A certificati da produttori autorizzati. Evitare caricabatterie a
ricarica rapida ad alta tensione per non danneggiare il prodotto.

4. Effettuare la ricarica in un ambiente sicuro. Scollegare il cavo di ricarica subito dopo il pieno
carico della custodia di ricarica per evitare danni alla batteria dowuti alla ricarica prolungata. La
custodia ¢ dotata di porta Type-C.

5. Questo prodotto contiene una batteria al litio. Se non utilizzato a lungo, ricaricarlo almeno una
volta al mese.

6. Durante Ia connessione Bluetooth, regolare il volume delle cuffie a un livello adeguato per
prevenire danni all'udito causati da un volume elevato prolungato.

7. Questo prodotto contiene materiali magnetici. Tenere lontano da elettrodomestici con forti campi
magnetici o elettrici come microonde e frigoriferi

8. Prima della pulizia e della manutenzione, interrompere I'uso, chiudere tutte le app e scollegare
tutti i cavi e le connessioni con altri disposiivi

9. Smaltire i prodott elettronici dismessi secondo le normative locali. Non smaltire apparecchiature
elettroniche, componenti e batterie con i normali rifiuti domestici



BHIFiBEspaiiol

Prefacio
Gracias por adquirir un producto Acer. Para obtener los mejores resultados, lea atentamente este
manual antes de utilizarlo.

Encendido/Apagado
Encendido;

Extraiga los auriculares del estuche de carga para encendido automatico;

En estado apagado, mantenga pulsado el control tactil durante 3s, luz blanca parpadea 3 veces
con tono de encendido.

Apagado;

Introduzca los auriculares en el estuche de carga para apagado y carga automaticos;

En estado encendido, mantenga pulsado el control tactil durante 5s, luz blanca parpadea 3 veces
con tono de apagado.

Procedimiento de conexién
Conexidn inalambrica: Abre la pagina Configuracion inalambrica dentro de Ajustes para buscar y
gestionar dispositivos.

Contestar/colgar llamadas

Contestar llamada entrante: Doble pulsacion en el boton tactil de cualquier auricular al recibir
llamada.

Colgar llamada activa: Doble pulsacion en el boton tactil de cualquier auricular durante la
conversacion.

Reproducir/Pausar
Toque dos veces la tecla tactil del auricular izquierdo o derecho para reproducir o pausar la
musica cuando los auriculares estén conectados al dispositivo.

Rechazar llamada entrante
Mantener pulsado 2s cualquier boton tactil izquierdo/derecho al recibir llamada, indicador se
apaga

Control de volumen
Volumen +: Una pulsacion en boton tactil auricular derecho
Volumen -: Una pulsacion en boton tactil auricular izquierdo

Cam pist
Pita anterior Tnple pulsacion en botén tactil auricular izquierdo
Pista siguiente: Triple pulsacién en botén tactil auricular derecho

Modo especial
Cuadruple pulsacién en cualquier boton tactil para alternar entre Modo Misica / Modo Juego con
pitido correspondiente.

Mantener pulsado cualquier botdn tactil 25 para activar asistente de voz con aviso sonoro.



BHIFiBEspaiiol

Prefacio
Gracias por adquirir un producto Acer. Para obtener los mejores resultados, lea atentamente este
manual antes de utilizarlo.

Parémetros de los auriculares Wireless
Banda de frecuencia de funcionamiento: 20Hz-20KHz
Potencia de radiofrecuencia maxima: 4.67 dBm

Instrucciones de seguridad
1. Cargue completamente el producto antes de su primer uso.

2. Este producto no es un juguete. Los nifios menores de 12 afios deben usarlo bajo supervision
de un adulto.

3. Utilice solo cargadores 5V/1A con certificacién de seguridad de fabricantes oficiales. Evite
cargadores de carga rapida de alta tension para prevenir darios en el producto.

4. Cargue el dispositivo en un entorno seguro. Desconecte el cable de carga inmediatamente
cuando el estuche de carga esté completamente cargado para evitar dafios en la bateria por
carga prolongada. El estuche de carga cuenta con puerto Type-C.

5. Este producto incluye una bateria de ltio. Si no se usa durante mucho tiempo, cérguelo al
menos una vez al mes.

6. Ajuste el volumen de los auriculares a un nivel adecuado al conectarse por Bluetooth para
evitar lesiones auditivas por volumen alto continuo.

7. Este producto contiene materiales magnéticos. Manténgalo alejado de dispositivos con campos
magnéticos o eléctricos intensos, como microondas y refrigeradores.

8. Antes de la limpieza y mantenimiento, deje de usar el producto, cierre todas las aplicaciones y
desconecte todos los cables y conexiones con otros dispositivos.

9. Deseche los productos electrnicos desechados segn la normativa local. No mezcle equipos
electronicos, componentes ni baterias con la basura doméstica.



HgliESvenska

Férord
Tack for att du har kipt en Acer-produkl. For basta resultat, lés denna handbok noggrant innan
anvéndning,

Pa/Av-stangning
Start:

Ta ut lurama ur laddfodralet for automatisk start;

Langtryck pekkontrollen i3 sekunder nér produkten r avstingd, vitt ljus blinkar tre ganger med
startsignal.

Avstangning:

Lagg tilbaka lurarna i laddfodralet for automatisk avsténgning och laddning;

Langtryck pekkontrollen 5 sekunder nar produkten ar igang, vit fjus blinkar tre ganger med
avstangningssignal.

Anslutningsférfarande
Tradlos anslutning: Oppna sidan Tradiésa instéllningar i Instaliningar for att soka och hantera
enheter.

Besvaralligga pa samtal
Besvara inkommande samtal: Dubbelklicka pa valfri lurpekknapp nar samtal kommer.
Lagga pa pagaende samtal: Dubbelklicka pa valfri lurpekknapp under pagaende samtal.

Spelalpausa
Dubbeltryck pa pekknappen pa vanster eller hoger lur for att spela upp eller pausa musik nér
headsetet ar anslutet till en enhet.

Avvisa inkommande samtal

Langtryck valfri vanster/hdger pekknapp i 2 sekunder vid inkommande samtal, indikator slécks.
Volymkontroll

Volym +: Enkelklick héger lurpekknapp

Volym - Enkelklick vanster lurpekknapp

Latbyte

g Iat: Trippelklick vanster
Nasta lat: Trippelklick héger lurpekknapp

Speciallige
Fyrkiick valfri pekknapp for vaxiing mellan Musiklage / Spellage med tillhorande signalton.
Langtryck valfri pekknapp i 2 sekunder for att aktivera réstassistent med ljudsignaler.



HgliESvenska

Férord
Tack fér att du har kopt en Acer-produkt. For basta resultat, Ias denna handbok noggrant innan
anvéndning.

Parametrar for tradlésa hérlurar
Driftsfrekvensband: 20Hz-20KHz
Maximal hogfrekvereffekt: 4.67 dBm

Sakerhetsanvisningar
1. Ladda produkten helt innan férsta anvandning.

2. Denna produkt &r ingen leksak. Barn under 12 4r ska anvénda den under vuxnas dvervakning.

3. Anvand endast 5V/1A-laddare med sékerhetscertifiering fran godkénda tillverkare. Undvik
hégspanningssnabbladdare for att skydda produkten mot skada

4. Ladda i en saker miljo. Koppla ur laddkabeln omedelbart nar laddfodralet ar fulladdat for att
undvika batteriskada vid langvarig laddning. Laddfodralet har en Type-C-port.

5. Produkten innehaller ett litiumbatteri. Ladda den minst en gang per manad om den inte anvands
under en langre period.

6. Stéll in en lamplig volym pa hérlurama vid Bluetooth-ans| for att undvika hos av
langvarig hég volym.

7. Produkten innehaller magnetiska material. Hall den borta fran enheter med starka magnetiska
eller elekiriska falt som mikrovagsugnar och kylskap.

8. Innan rengring och underhall, sluta anvanda produkten, stéing alla apparater och koppla bort
alla kablar och anslutningar till andra enheter.

9. Kasta elektroniskt aviall enligt lokala lagar. Blanda inte elektronisk utrustning, delar eller
batterier med vanligt hushallsavfall



ERiECesky

ZapnutiVypnuti
Zapnuti

Vyjméte sluchétka z nabijeciho pouzdra pro automatické zapnuti;

Pri vypnutém stavu podrzte dotykové oviadani po dobu 3s, bilé svétlo tikrat zablika se zvukem
zzpruti

Vypnut

Viehe suchitia 2pét do pouzdra pro automatické vypnuti a nabijen
Ph zapmulém sto podrAe dolykave oviadani po dobu 5. bilé Svélo Fkrat zabika se wkem
vypnuti,

Postup pfipojeni
Bezdrblové pripojeni: Oteviete stranku Bezdrotové nastaveni v nabidce Nastaveni na vyhledavan
a ovladani zafizeni.

Pfijem/Ukonéeni hovoru
Pfijmout pFichozi hovor: Dvojité Klepnuti na libovolné dotykové tlaitko sluchatka pfi pfichodu

Ukonéit probihajici hovor: Dvojité Kiepnu na libovolné dotykové tacitko béhem hovoru.

Piehravani/Pauza
Dvakrét Kiepnéte na dotykové tlagitko levého nebo pravého sluchatka pro prehravani nebo
pozastaveni hudby, kdyZ jsou sluchétka pfipojena k zafizeni.

Odmitnuti pichoziho hovoru
Podrzte libovolné levé/pravé dotykové tiacitko po dobu 2s pfi pFichodu hovoru, kontrolka zhasne.

Ovladani hiasitosti
Hiasitost +: Jedno Klepnuti na pravé dotykové tlagitko sluchatka
Hiasitost -: Jedno klepnuti na levé dotykové tiacitko sluchatka

Pepinani skladeb
Predchozi skladba: Trojité klepnuti levého dotykového tlaitka
Nasledujici skladba: Trojité klepnuti pravého dotykového tiacitka

Specialni rezim

Ctyinasobné Klepnutf na libovolné dotykové tlatitko prepina Hudebni rezim / Herni reZim s
prislusnym upozorfiovacim tonem.

Podr2te libovolné dotykové tiatitko 2s pro spusténi hlasového asistenta se zvukovym
upozomgnim.



ERiECesky
Predmiuva
Dékujeme vém za zakoupeni produktu Acer. Pro dosazen nejlepsich wsledk sipred pou
peciivé prectéte tuto prirucku.

Parametry bezdratovych sluchatek
Pracovni kmitoctovy pasmo: 20Hz-20KHz
Maximalni vysokofrekvenéni vykon: 4.67 dBm

Bezpeénostni pokyny
1. Pred prvnim pouZitim piné nabijte produkt.
2. Tento produkt neni hracka. Déti miadsi 12 let musi produkt pouzivat pod dohledem dospélé

osoby.

3. Pouzivejte pouze nabijecky 5V/1A s bezpetnostni certifikaci od autorizovanych wrobcd
Vyhnéte se vysokonapétovym rychlonabijeckam, abyste predesi poskozeni produktu.

4. Nabijejte v bezpeném prostredi. Po piném nabiti nabijeciho pouzdra okamZité odpojte nabiject
kabel, abyste neposkodili baterii diouhodobym nabijenim. Nabijec pouzdro je vybaveno portem
Type-C.

5. Produkt obsahuje lithiovou baterii. Pfi dlouhodobém nepouzivani nabijeite produkt alespori
jednou mésiéné.

6. Pfi pfipojent pres Bluetooth nastavte vhodnou hiasitost sluchétek, abyste predesli poskozent
sluchu pfi diouhodobém vysokém zuku.

7. Produkt obsahuje magnetické materialy. Uchovavejte ho mimo dosah zafizeni se silnym
magnetickym nebo elekirickym polem, jako jsou mikrovinné trouby a chiadnicky.

8. Pred &isténim a udrzbou ukonete pouZivani produktu, zaviete viechny aplikace a odpojte
vsechna pripojeni a kabely od ostatnich zafizeni.

9. Likvidujte odpadni elektroniku v souladu s mistnimi predpisy. Nevyhazuite elektronicka zafizeni,
soucasti a baterie do bézného komundiniho odpadu,



fiBNederlands

Voorwoord
Bedankt voor uw aankoop van een Acer-product. Lees deze handleiding aandachtig door voor
gebruik voor het beste resultaat.

In- en uitschakelen
Inschakelen: Haal de oordopjes uit het oplaadetui voor automatisch inschakelen. Houd de
aanraakbesturing 3 seconden ingedrukt als het apparaat uit staat; het witte lampje knippert 3 keer
en een opstarttoon Kiinkt.

Uitschakelen: Plaats de oordopjes terug in het etui voor automatisch uitschakelen en opladen
tegelijkertijd. Houd de aanraakbesturing 5 seconden ingedrukt als het apparaat aan staat; het witte
lampje knippert 3 keer en een uitschakeltoon Kiinkt

Verbindingsinstructies
Draadloze verbinding: Open de pagina Draadloze instellingen in Instellingen om apparaten te
zoeken en te bedienen.

Oproep aannemen / ophangen
Inkomende oproep aannemen: Dubbeltik een willekeurige aanraaktoets wanneer er een oproep
binnenkomt.

Lopende oproep begindigen: Dubbeltik een willekeurige aanraakoets tijdens het gesprek.

Afspelen / Pauzeren
Dubbeltik de aanraaktoets van de linker of rechter oortelefoon om muziek af te spelen of te
pauzeren wanneer de hoofdtelefoon verbonden is met een apparazt.

Inkomende oproep weigerer
Houd Inker of rochier aanraakloets 2 seconden ingedrukt bij een binnenkomende oproep, de
indicator gaat uit

Volumeregeling
Volume +: Eén tik op de aanraakloets van de rechter oordop
Volume ~: Eén tik op de aanraakioets van de linker oordop

Nummerwisseling
Vorig nummer: Driemaal tikken op de aanraaktoets van de linker oordop
Volgend nummer: Driemaal tikken op de aanraakloets van de rechter oordop

Speciale modi
Viermaal tikken op een schakelt tussen en spelmodus met
bijbehorend geluidssignaal.

Houd een willekeurige aanraaktoets 2 seconden ingedrukt om de spraakassistent te activeren met
geluidssignaal.




fiBNederlands

Voorwoord
Bedank! voor uw aankoop van een Acer-product, Lees deze handleiding aandachtig door voor
gebruik voor het beste resultaat.

Specificaties draadloze hoofdtelefoon
Werkfrequentiebereik: 20Hz-20KHz
Maximaal radiofrequentievermogen: 4.67dBm

Veiligheidsinstructies
1. Laad het product volledig op voor het eerste gebruik

2.Dit product is geen speelgoed. Kinderen onder de 12 jaar mogen het alleen gebruiken onder
toezicht van een volwassene.

3. Gebruik opladers van reguliere fabrikanten met officiéle veiligheidscertificatie van 5V/1A
Gebruik geen hoogspanningssnelladers om schade aan het product te voorkomen.

4. Laad op in een veilige omgeving. Trek de oplaadkabel direct los zodra de oplaadcase volledig
opgeladen is om schade aan de batterij door overladen te voorkomen. De oplaadcase heeft een
Type-C-oplaadpoort.

5. Dit product bevat een lithiumbatterij. Als u het product langere tijd niet gebruikt, laad het
minimaal eenmaal per maand op.

6.5tel het volume van de hoofdtelefoon op een geschikt niveau in bij gebruik via Bluetooth om
permanente gehoorschade door langdurig luisteren op hoog volume te voorkomen.

7. Dit product bevat magnetisch materiaal. Houd het tiidens gebruik en opslag uit de buurt van
‘apparaten met sterke magnetische of elekirische velden, zoals magnetrons en koelkasten.

8. Stop met het gebruik van het product voordat u reiniging en onderhoud itvoert, sluit alle
applicaties en verbreek alle verbindingen en kabels met andere apparaten.

9. Verwerk afgedankte elektronische producten volgens de lokale regelgeving. Gooi elekironische
‘apparatuur, onderdelen of batterijen niet bij het huishoudelijk afval.



FBHEEAVIKG
Npéhoyog

ag EUXapIGTOUVE Via TV Gyopd TIpoidvTog TG Acer. Mia BéATIoTa amroteAéopiara, SiaBdoTe
TIPOCEKTIKG AUTS TO EYXEIPIBIO TTPIV TN XPrion,

Evepyomroinan / Amevepyorroinan
Evepyoroinon: Byahe Ta umuaum am6 T Brikn GOpTIONG Via auréyam evepyoToinan. Kpatfote
TaTyévo 1o a3 SeuTepoNeTTa oE KaTéoTaon, 10 AEUKS Guig
avaBooiivel 3 opég kal amuym. fixog exkivnang.

ATevEpyoToinan: TOTOBETIOTE Ta GKOUGTIKG oW GTN BHKN Yid AUTGHATN GMIEVEPYOTIOINGN Kal
TaUTGXPOVN QGPTION. KpaTaTE TATNUEVO T0 XEIPITTHPIO GGG Yia 5 GEUTEPOAETTA OE.
EVEPYOTIOINUEW] KATAOTAON, TO AEUKS Qug avaBOOPriVE! 3 GOPES KaI GKOUYETI fiX0g TEPLATIOLOG

OBnyieg ouvseang
AoUpjiatn GUVBEoN; Avoigre T GEAGa AoUppaTeG Pug
Siaxeipion GUOKEUGY.

1g oTIG PUBpICEIS via avalfiton kai

Amévmon | Teppatiopés kKAfong

ATIGVINGN Ot E10EpKGpEVN KAON: AITTAG THGTHa Ot OTIOI0BTIOTE TIATIKTPO GG OTav AapBaveTe
KA

Tepuatiopdg ev eEeAiEel KAfion: AITAG TG O oToIoSATIOTE TARKTPO @G KaTd ™ BIdpKEIa TG
GuvopINiag.

Avamrapaywyi / Nagon
Marfiote 500 Gopég T0 agrig TATIKTPO TOU APICTEPOU T} BEEIOU GKOUTTIKOD Vi avaTapaywyr i
TIAUON HOUGIKIiG OTAV TG GKOUGTIKG Eival CUVSESEWEVE BE OUOKEUT

ATOppIYN EIEPXOHEVNG KARGNG
Karé TV ei0epx0pievn kAo KpaTAOTE TaTEV T GPIOTERS f BEEI6 TAKTPO agriG yia 2
SeuTepOAETTa, N EvSEIEN OBrvel.

PUBpIon éviaong
“Evaon +: Mové TaTna 010 TAAKTPO a@rg ToU BEEI06 aKOUGTIKOD
“Eviaon ~: Movo mmpa 010 TAKTPO GG TOU GPIGTEROU GKOUTTIKOD

AMayii koppaTion
MponyoUpEvo KoppdT: TPITTAS TTATNA GTO TTAAKTPO AP TOU APIGTEPOU AKOUGTIKOD
ETopevo Kopyidni: TPIAG TIGTua 010 TAFIKTPO GQriG ToU GEEI00 QKOUTTIKOD

EiSikég AeiToupyieg

TerpammA6 MG GE OMOIOBATOTE TARKTPO aQiig EvaAAGOTE! ETGES AciToupyias MOUGIKIiG Kai
Aermoupyiag Maixwidioy pe avTIoTOI0 NXNTIKG Orijia

KparioTe mamnpévo ommoioBiimore TARKTPO GQIiG yia 2 BEUTEPONETTA Yidt EVEpYOTIOINGN ToU
QuVNTIKOY BoNBo e NXNTIKG orijia.



FBHEEAVIKG
NpéAoyog
4G EUXapIOTOULE yia TV ayopd Tipaiviog T Acer. i BEATioTa amoreAéopata, BiapdoTe
TIPOGEKTIKG QUTS T EYXEIPIBIO TIPIV T XPAON.

MApPApETPOI ATUPUATWY AKOUOTIKGV.
EUpog ouyvoritwy Aeoupyiag: 20Hz-20KHz
MéyioT 1X0s paBioouxvoTirwy: 4.67 dBm

OBnyieg aogaeiag
1. @oprioTE MAPWS TO TIPGIGY TIIV TV TTpWTN XprioN.

2. AT To TIpOiGY Sev eivan Trayidi. MaiBid KaTw Ty 12 ETGY TPETE Va TO XPNOIPOTTOIO0Y UTTo
EmmiBAeyn eviAiKa.

3. Xpnoworoifiote gopriaTég SVAA pe emionyn moTomoinon aogaheiag amié agidmoToug
KaTaoKEUaOTES, MV XPNOTHOTIOIEITE QOPTIOTEG YPIiyOpNG GOPTIONS UYNAMG THONG YId va GTTO@UYETE
Znuic oTo TIpoOiGV.

4. oprioTe o€ a0QaAEG TEPIBAANOY. ATIOCUVBEDTE GYECWG TO KAAWBIO QBPTIONG 6TV YepioE!
TApWS N BN GGPTIONG VIa Var GTIOQUYETE {Nic TG UTTaTapiag aTi6 umep@dpTion. H Bikn
Q6prIong Biadkrel 3pa GopTiang Type-C.

5. AUT6 10 TIpOiGY TEpIEXE! pTraTapia AiBiou. EGY BV 10 XPOILOTIONOETE Yid PEYAO XpOVIKG
BIGoTNIIG, QOPTIOTE TO TOUAGXIOTOV i 9OpG T0 piiva.

6. Katdi 1 xprion péow Bluetooth, pUBMIOTE TNV EVIGON TwV GKOUGTIKGY O€ KATGAANAC ETTITIESO Yial
Va amioguyeTe pévipn BAGRN TG GKORG GO JAKPOXPGVIG aKPOUON O WEYGAN Eviaon.

7. AUT6 10 TIpOGV TEQIEXE! aYVITTIKG UAIKG. KpATAOTE T HOKPIG GG GUOKEUES IE I0XUPG HOYVITIKG
i NAEKTPIKG TEBix GTTWG GOUPVOI HIKPOKUGTLV KTl WUYEIG KaTA T XPrion Kai GTToBKeuon.

8. MpIv TV KaBAPIOYG Kl UVTIAPNGN, OTGPATAGTE T XPiON TOU TIPOIGVTOG, KAEIOTE GAEG TG
EQAPLOYES Kal TIOGUVBEOTE OAEG Tig GUVBETEIG Kl KTAWIC GTT6 GAAEG GUOKEUES

9.ATIOPPIYTE Ta GXPNOTA NAEKTPOVIKG TIOIGVTG GUQWVA JiE TOUG TOTIKOGS KavovIopoUS. My
TIETGTE NAEKTPOVIKES OUGKEUES, EEGPTIATa f) iTraTapieg pali PE Ta OIKIGKG aToppiaTa.



iBZiBPolski
Przedmowa

Dzigkujemy za zakup produktu marki Acer. Aby uzyska¢ najlepsze efekty, prosimy o dokladne
Zzapoznanie sie  niniejsz3 instrukcia przed rozpoczeciem uzytkowania.

Wigczanie / Wylaczanie
Wiaczanie: Wyjmij stuchawki z etui tadujacego, aby wiaczyly sig automatycznie. Przytrzymaj
przycisk dotykowy przez 3 sekundy przy wylaczonym urzadzeniu, biale Swiatio miga 3 razy i
siychac sygnat startowy.

Wyigozanie: W6z stuchawki z powrotem do etui — automatycznie sig wylacza i rozpoczna
fadowanie. Przytrzymaj przycisk dotykowy przez 5 sekund przy wiaczonym urzadzeniu, biale
$wiatio miga 3 razy i slychac sygnat wylaczenia.

Obstuga pofaczen
Polaczenie bezprzewodowe: Otwérz strong Ustawienia bezprzewodowe w menu Ustawienia do
wyszukiwania urzadzefi

Odbieranie / Zakoficzenie rozmowy

Odbieranie pnlqczema przychodzacego: Dwukrotne dotknigcie dowolnego przycisku dotykowego
podczas dzwe

Zakorczenie lrwa]ace] rozmowy: Dwukrotne dotknigcie dowolnego przycisku dotykowego w trakcie
rozmowy.

Odtwarzanie / Pauza
Dwukrotnie dotknij przycisku dotykowego lewe] lub prawej stuchawki, aby odtworzyt lub wstrzymac
muzyke, gdy stuchawki sa podiaczone do urzadzenia.

Odrzucanie polaczenia przychodzacego
Podczas polaczenia przychodzacego przytrzymaj lewy lub prawy przycisk dotykowy przez 2
sekundy, wskaznik zgasnie.

Regulacja glosnosci
Glo$nosé +: Jednokrotne dotknigcie prawego przycisku dotykowego stuchawki
Glosnosé —: Jednokrotne dotkniecie lewego przycisku dotykowego stuchawki

Zmiana utworu
Poprzedni utwor: Trzykrotne dotkniecie lewego przycisku dotykowego
Nastepny utwor: Trzykrotne dotknigcie prawego przycisku dotykowego

Tryby specjalne

Caterokrotne dotkniecie ﬂnwolnegn przycisku dotykowego przelacza tryb muzyczny i tryb gry z
odpowiednim sygnalem dzwi

Przytrzymaj dowolny przymsk ﬂntyknwy przez 2 sekundy, aby uruchomic asystenta gosowego z
sygnalem dzwigkowym.



iBZiBPolski

Przedmowa
Dzigkujemy za zakup produktu marki Acer. Aby uzyskat najlepsze efekly, prosimy o dokladne
zapoznanie sie z niniejsza instrukcja przed rozpoczeciem uzytkowania.

Parametry bezprzewodowych shuchawek
Zakres czestolliwosci robocze: 20Hz-20KHz
Maksymalna moc czestotliwosci radiowej: 4.67 dBm

Instrukcje bezpieczenstwa
1. Przed pierwszym uzyciem calkowicie nataduj produkt.

2. Ten produkt e jest zabawka. Dzieci ponize] 12 roku zycia musza korzystat  niego pod
nadzorem osoby dorosej

3. Uzywaj ladowarek 5V/1A z oficjalnym
produconton: Nio utywaj SzyoHich ladowarol wysokiego napiecia, aby umknqb uszkodzenia
produktu.

4. taduj w Po peinym etui fadujacego
odiacz kabel fadujacy, aby zapobiec uszkodzeniu baterii przez przetadowanie. Etui fadujace
posiada port fadowania Type-C.

5. Ten produkt zawiera baterie litowa. Jesli nie bedziesz go uzywac przez dlugi czas, faduj go co
najmniej raz w miesiacu.

6. Podczas uzytkowania przez Bluetooth ustaw glosnos¢ sluchawek na odpowiedni poziom, aby

Zzapobiec trwalemu stuchu stuchaniem przy wysokiej
glosnosci.
7. Ten produkt zawiera materialy trzymaj

90 z dala od urzadzefi o silnym polu magne«ycznym o eleklrycznym akiah jak kuchenki
mikrofalowe i lodéwki.

8. Pr zaprze produktu, zamknij wszystkie
aphkac]e i odiacz wszys!kle przewody oraz pwqczema Zinnymi urzadzeniami.

9. Zuzyte produkly elektroniczne utylizuj zgodnie z lokalnymi przepisami. Nie wyrzucaj urzadzef
elektronicznych, podzespoléw ani baterii razem z odpadami domowymi.



BFFiEMagyar

Elészo
Koszonjik, hogy Acer terméket vasarolt. A legjobb eredmény érdekében hasznalat elét
figyelmesen olvassa el ezt a kézikonyvet

Bekapcsolds [ Kikapesolds
16lt6tokbol a: Tartsa
masudpemg kikapesolt a\lapolban fehér fény haromszor villog és

indul6 hangjelzés hallhato
Kikapcsolas: Helyezze vissza a Gkat a tokba az toltéshez.
Tartsa nyomva az érintovezérl6t 5 masodpercig bekapesolt 4llapotban, fehér fény haromazor villog
és kikaposol6 hangjelzés hallnato

Kapcsolat beallitasa
Vezeték nélkilli kapcsolat: Nyissa meg a Beallitasok vezeték nélkiili oldalat az eszkozok
kereséséhez.

Hivés fogadasa / Bontésa

Bejové hivas fogadasa: Kétszer koppintson barmelyik fiilhallgato érintégombjara hivas
érkezésekor.

Folyamatban lévS hivas befejezése: Kétszer koppintson barmelyik érintégombra beszélgetés
kbzben.

Lejatszés | Sziinet
Koppintson kétszer a bal vagy jobb fiilhallgats énn(bgomh]ara a zene lejétszésahoz vagy
ha a fejhallgato

Bejové hivas elutasitisa
Hivés érkezésekor tartsa nyomva a bal vagy jobb érintégombot 2 masodpercig, a jelzéfény kialszik.

Hangers szabalyozas
Hangers +: Egyszer koppintson a jobb fiilhallgato érint6gombjara
Hanger6 —: Egyszer koppintson a bal fiilhallgatd érint6gombjdra

Szamvaltas
El626 szém: Haromszor koppintson a bal filhallgats érintogombjara
Kvetkezé szam: Haromszor koppintson a jobb filhallgato érintégombjara

Specidlis médok
Négyszer koppintson barmelyik érintégombra a zene mod és jéték méd kozotti valtashoz,
megfelel hangjelzéssel egyitt.

Tartsa nyomva barmelyik &

ahangsegéd



BFFiEMagyar

Elészo
Koszonjik, hogy Acer terméket vasarolt. A legjobb eredmény érdekében hasznalat elét
figyelmesen olvassa el ezt a kézikonyvet

Vezeték nélkiili fejhallgaté paramétere
Mikodési frekvenciatartomany: 20Hz-20KHz
Maximalis radiofrekvencia teljesitmény: 4.67 dBm

Biztonsagi utasitésol
1. Els6 hasznalat s\bu tolise fel teljesen a terméket.

2. Ez a termék nem jaték. 12 év alatti gyermekek csak felndt feliigyelete mellett hasznélhatjak.

3. Hasznaljon rendszeres gyaridk hivatalos biztonségi tansitvénnyal rendelkez6 5V/1A ookt
Ne hasznaljon atermek elkeriilése érdekében.

4. Biztonsagos komyezetben tltse fel. Amint a 5ltStok teljesen feltdltodstt, azonnal hizza ki a
toltékabelt az tltsltés okozta érdekében. A t5lttok
Type-C toltdporttal rendelkezik.

5. Ez a termé litium akkumulatort tartalmaz. Ha hosszabb ideig nem hasznalja, havonta legalabb
egyszer toltse fel.

6. Bluetooth hasznalata kizben dllitsa megfeleld szintre a fejhallgaté hangerejét, hogy elkeriilie a
hossz tavi nagy hangerd okozta maradandé hallaskarosodast.

7. Ez a termék mégneses anyagokat tartalmaz. Hasznalat és tarolés kbzben tartsa tavol erGs
magneses vagy elekiromos mez0t kibocsato eszkozokidl, példaul mikrohullamd SitBkis! és
hitdszekrényektsl

8. Tisztitas és karbantartas elott hagyja abba a termek hasznalatat,
alkalmazast, és bontsa le az 5sszes kapcsolatot és kabelt més eszki

rja be az dsszes
Okr.

9. A hasznalt elektronik: lermékeke( a helyi el6irasoknak meg!ele\éen artalmatlanitsa. Ne dobja
az elektronikai vagy a haztartasi hulladék kozé.




EEFiBPortugués

Prefacio
Agradecemos a sua compra de um produto Acer. Para obter os melhores resultados, leia este
manual atentamente antes de uilizar.

Ligar / Desligar

Ligar: Retire os fones da caixa de carga para ligar automaticamente. Mantenha pressionado o
controle tatil por 3 segundos com o aparelho desligado, a luz branca pisca 3 vezes e toca um som
de inicializagao.

Desligar: Cologue os fones de volta na caixa para desligamento automético e carregamento
simultaneo. Mantenha pressionado o controle tatil por 5 segundos com o aparelho ligado, a luz
branca pisca 3 vezes e toca um som de desligamento.

Operagéo de conexdo
Conexdo sem fio: Acesse a pagina Configuragdes Sem Fio nas Configuragdes para pesquisar
dispositivos.

Atender / Encerrar chamadas
Atender chamada recebida: Dois toques em qualquer tecla tatil ao receber uma ligagdo.
Encerrar chamada em andamento: Dois toques em qualquer tecla tatil durante a conversa.

Reproduzir | Pausar
Toque duas vezes na tecla tatil do fone esquerdo ou direito para reproduzir ou pausar a misica
quando o fone estiver conectado ao dispositivo.

Recusar chamada recebida
Mantenha pressionada a tecla tatil esquerda ou direita por 2 segundos ao receber uma ligagao, o
indicador apaga.

Controle de volume
Volume +: Um toque na tecla tatil do fone direito
Volume —: Um toque na tecla tatil do fone esquerdo

Troca de faixas
Faixa anterior: Trés toques na tecla tatil do fone esquerdo
Faixa seguinte: Trés toques na tecla tatil do fone direito

Modos especiais.

Quatro toques em qua\quer tecla tatil alternam entre Modo Musica e Modo Jogo com o aviso
sonoro correspondent

Mantenha pressmnaﬂa qualquer tecla tatil por 2 segundos para ativar o assistente de voz com
sinal sonoro.



EEFiBPortugués

Prefacio
Agradecemos a sua compra de um produto Acer. Para obter os melhores resultados, leia este
manual atentamente antes de uilizar.

Parametros dos auscultadores sem fios
Faixa de frequéncia de funcionamento: 20Hz-20KHz
Poténcia maxima de radiofrequéncia: 4.67 dBm

Instrugdes de segurang
1. Carregue totalmente o produto antes da primeira utilizagéo.

2. Este produto ndo é um brinquedo. Criangas menores de 12 anos s6 podem utilizé-lo sob
superviséo de um adulto

3. Utilize carregadores 5V/1A com certificagdo de seguranga oficial de fabricantes credenciados.
Nao utilize carregadores rapidos de alta tenséo para evitar danificar o produto.

4. Carregue num ambiente seguro. Desligue imediatamente o cabo de carregamento quando o
estojo estiver totalmente carregado para evitar danos na bateria por sobrecarga. O estojo de
carregamento possui porta de carregamento Type-C.

5. Este produto contém bateria de litio. Se nao o utilizar durante muito tempo, carregue-o pelo
menos uma vez por més.

6. Ao utiizar via Blustooth, ajuste o volume dos auscultadores para um nivel adequado para evitar
danos auditivos permanentes causados por utilizagao prolongada a volume elevado.

7. Este produto contém materiais magnéticos. Mantenha-o afastado de dispositivos com campos
magnéticos ou elétricos intensos, como micro-ondas e frigorificos, durante a utilizagéo e
armazenamento.

8. Antes de limpeza e manutengzo, pare de utiizar o produto, feche todas as aplicagdes e
desligue todas as ligagoes e cabos de outros dispositivos.

9.Elimine os produtos eletronicos usados de acordo com a regulamentagao local. N&o descarte
equipamentos eletrénicos, componentes ou baterias com o lixo doméstico.



{RINFIIEEB Lrapckm

Mpearosop
BnaronapiM B 3a 3aKyNYBAHETO Ha MPOAYKT Ha Acer. 3a Hail-0GpH PesynTaTh npotereTe
BHUMATENHO TOBA PEKOBOACTED MPEAV YNOTPEBa.

Bkniousane / Uskniousane
Biniousane: Vl3BaieTe CRyWankuTe T KYTWSTa 3a 3apEXKaHe 3a aBTOMATUIHO BKIOUBaHE.
3aplKTe CEHIOPHHS KOHTPON 3a 3 CEKYHOW B UIKNIOHEH PEXNUM, BSINaTa CBETIMHA MUTa TPH MbTH
U Ce uyBa 38K 32 BKNIOUBaHE.

Vakniousanie: focTasete crywankuTe 0GPaTHO B KYTUSITA 3a GBTOMATHIHO UIKOHBAHE U
3apexnare. 3aapbXTe CEHIOPHAS KOHTPON 3a 5 CEKYHAM B BKIONeH pexiuM, GAnaTa ceeTnuna
MUra TP TTH U Ce UyBa 38YK 3a UaKTKOUBaHe.

PaGora cuc canp3sane
Besxuua Bpbaka: OTBOpeTe CTpaHMuUaTa ,BEIKNHY HACTPOIiKK' B HaCTPOVIKN 3a ThPCEHE Ha
yerpoiicrea

Otrosapse / lMpuKNIoYBaHe Ha pasrosop
OTroBOp Ha BXOAALL Pa3r0BOp: [lBOIHO AOKOCBAHE Ha BOSKM CEHIOPEH GYTOH MPH BXORALIO
obaxaane.

Tpyknio|BaHe Ha Texyw pasrosop: [IBOiHO AOKOCBaHE Ha BCEKit CeH3OpeH GYTOH No Bpeme Ha
pasrogop.

Buanpoussexaane / MNaysa
[loKOGHETe 182 MTW CeH3OPHYA GYTOH Ha NABATa NW ARCHATA GRYWanKa, 3a Aa NyCHeTe nu
CripeTe MyauKaTa, KOraTo CRIWANKAT Ca CBbp3aHN KM YCTPOCTEO.

OTXBLPAAHE Ha BXOAS Pa3roBo|
Tlpy BXOALIO OGaXAaHE 3ATPLKTE NEBHA UNN AECHNA CEHIOPEH GYTOH 3a 2 CeKyHaM,
UHAWKATOPYT Waracea.

Perynupate Ha 3syk
3ayK +: EAHOKDATHO AOKOCBaHE Ha CEHIOPHUA GYTOH Ha AecHaTa crywanka
ek — EAHOKDATHO AOKOCEAHE HA CEHIOPHHS! GYTOH Ha nsBaTa cryluanka

CmsHa Ha necHu
Mpenuluia necer: TpO/iHO AOKOCBAHE Ha CEHIOPHUS GYTOH Ha NABATa CAYLIANKA
Crepgala necet: TPOMHO AOKOCBAHE HA CeH3OPHMR GYTOH Ha AecHaTa crywanka

Cneuvannu pexumn
UETUPUKPATHO AOKOCBAHE Ha BCEkW CEHIOPEH GYTOH NPEBKNIO|BA MEXY My3MKaneH U UTpoB
PEXUM Che CLOTBETeH 38YKOB CTHAI

3a7phTe BCEKW CEHIOEH BYTOH 3a 2 CEKyHAW, 3a 4@ AKTVBUPATE MACOBUS ACHCTEHT ChG JBYKOB
curwan.



{RINFITEEB Lnrapcku

Mpearosop
Bnaronapii e sa 3akynysaHeTo Ha NPOAYKT Ha Acer. 3a Haii-noGp pesynTaTi npoerete
BHUMATENHO TOBA PLKOBOACTEO MPEAY YNoTPesa.

Napamerpy Ha GeskuanmTe Crywanku
Paoren uectoren avanaso: 20Hz-20KHz
MakcumanHa pagmoyecToTHa MowHocT: 4.67 dBm

MHcTpykum 3a Gesonackoct
1. 3apeneTe HanLHO NPOAYKTA NPEAW MbpEA YNOTPEGa.

2. Toau npoaykT we e urpaska. leua noa 12 roqukw TpsGEA Aa o MINONIBAT NOA HAAIOP Ha
BapacTen

3. VisnonssaiiTe 3apaRHY yCTpOICTEa 5V/TA CODMMANEH CepTUGUKaT Sa GesonackooT or
He 6paw aapanu, 3a a waberHete

nospena Ha npopykTa.

4. 3apexpaiire B Geaonacka cpena. BeaHara uKTIOIETe SapARHS KaBEN, KOTaTo 3apAaHaTa
KYTUS) Ce 3apeAN HAMLIHO, 33 A4a NDEAOTEPATHTE NOBPEAA Ha GATEpUSTA OT NpesapexaaHe.
3apsHara kyrus uma nopr 3a sapexaare T

5. Toa NPOAYKT CLALPKA MMTHEBa GaTepHA. AKO HE O UINONIBATE A0 BPEMe, IBPEXAANTE 10
TI0HE BEAHI MECEUHO.

6. Mpu wanonssare 4pes Bluetooth HACTPOTe cunaTa Ha 3BYKa Ha CryLIAKATE Ha MOAXORALLIO
HWBO, 33 1@ M3BErHeTe TPAViHO YBPEXAAHE Ha CryXa OT MPOABMKMTENHO CRYWaKE Ha BYCoKa chnta
Ha sByKa.

7. To3w NPOaYKT CHABPKa MaAHUTHI aropuan I:lpbxve ro pane o1 yeTpoiicTea che cunkn
arHATH M neta 10 8peme Ha
ynoTpeGa u CexpaeHve.

8. Mpeay nouMCTBaNe 1 NOAPLXKA CDETe UINONIBAHETO Ha poya, sareopere soms
MPUIOXEHWS 1 Pa3KadeTe BOMUKM BPB3KW 1 KaBenv OT APy YCTPO

QUIEHPIAITE WIHOCSHHTE NEKTPOHHN MPORYKTH CTIOPEA MECTHATE PAaopeAtH. He
ypeau, Wi BaTepAN 3ae4HO C BUTOBA OTTIAZBLM




B HEHvats|

Predgovor
Zahvaljujemo vam na kupovini Acer proizvoda. Za najbole rezultate pazijivo protitaite ovaj
priruénik prije uporabe.

UKIjuéi / Iskljuéi

Ukljutenje: lzvadite slusalice iz kutile za punjenje za automatsko ukijucenje. Drite dodiri kontrol
pritisnutim 3 sekunde u iskjjugenom stanju, bijelo svietlo treperi tr puta i Guje se zvuk ukljucenja.
Iskljucenje: Vratite slusalice u kutiju za automatsko iskljucenje i punjenje. Drzite dodimi kontrol
pritisnutim 5 sekundi u ukjjugenom stanju, bijelo svieto treperi tri puta i cuje se zvuk iskljucenja

Rad s povezivanjem
Bezitno povezivanje: Otvorite stranicu ,Beziéne postavke® u izborniku Postavke za pretragu
uredaja.

Javijanje / Zavrsavanje poziva
Javijanje na dolazni poziv: Dvostruki dodir bilo kojeg dodimog gumba kada stigne poziv.
Zawrsavanje tekuceg poziva: Dvostruki dodir bilo kojeg dodimog gumba tijekom razgovora.

Reprodukcija / Pauza
Dvaput dodirnite dodimi gumb lijeve ili desne slusalice za reprodukciju ili pauzu glazbe kada su
slusalice spojene s uredajem.

Odbijanje dolaznog poziva
Kada stigne poziv, drZite lijevi li desni dodirni gumb pritisnutim 2 sekunde, indikator se gasi.

Regulacija glasnoce
Glasnoca +: Jednostruki dodir dodirnog gumba desne slusalice
Glasnoca —: Jednostruki dodir dodirnog gumba lijeve slusalice

Promjena pjesama
Prethodna pjesma: Trostruki dodir dodimog gumba lijeve slusalice
Sljedeca pjesma: Trostruki dodir dodimog gumba desne slusalice

Posebni naéini rada

Cetverostruki dodir bilo kojeg dodimog gumba prebacuje izmedu glazbenog i igranog naina uz
odgovarajuéi zwéni signal.

Drite bilo koji dodimi gumb pritisnutim 2 sekunde za akiiviranje glasoviog pomoénika uz zvuéni
signal.



B HEHvats|

Predgovor
Zahvaljujemo vam na kupovini Acer proizvoda. Za najbole rezultate pazijivo protitaite ovaj
priruénik prije uporabe.

Parametri bezici
R frokvencijoi raspon: 20Hz-20KHz
Maksimalna snaga radiofrekvencije: 4.67 dBm

Sigurnosne upute
1. Potpuno napunite proizvod prije prve uporabe.

2. Ovaj proizvod nije igracka. Djeca miada od 12 godina moraju ga koristiti pod nadzorom odrasle
obe.
3. Koristite punjade 5V/1A s sluzbenim sigurnosnim certifikatom provjerenih proizvodaca. Nemojte
Koristiti brze punjace visokog napona da biste sprijecili ostecenje proizvoda.
4. Punite u sigumom okruZenju. Odmah iskopCajte kabel za punjenje kada se kuija potpuno
bater

napuni kako biste terije zbog punjenja. Kutija za punjenje ima
Type-C prikljuéak za punjenje.

5. Ovaj proizvod sadrZi litijsku bateriju. Ako ga ne koristite duZe vrijeme, napunite ga barem
jednom mjesecno.

6. Priliom koristenja putem Bluetootha podesite glasnocu slusalica na odgovarajuéu razinu da
biste sprijedilitrajno ostecenje sluha uzrokovano dugotrajnim slusanjem uz visoku glasnocu.

7. Ovaj proizvod sadr2i magnetske materijale. DrZite ga podalje od uredaja s jakim magnetskim i
elektricnim poljima poput mikrovalnih pecnica i hiadnjaka tijekom uporabe i pohrane.

8. Prije Gis¢enja i odrzavanja prestanite koristiti proizvod, zatvorite sve aplikacije i iskopcajte sve
veze ikabele s drugih uredaja.

9. OdloZite otpadne elektronicke proizvode u skiadu s lokalnim propisima. Nemojte bacati
elektronicke uredaje, dijelove ili baterije zajedno s kuénim otpadom



BiVRIEEesti

Eessona
Téiname teid Aceri toote ostu eest. Parimate tulemuste saamiseks lugege kaesolev juhend enne
kasutamist hoolikalt Iabi

Sisse liilitamine / Vilja Iulllam ine
Sisse lilitamine: Votke korvakiay Hoidke
puutejuhll 3 sekundit all va\;a\uhlalud olekus, valge luh wlgub kolm korda ja kostub sisselilitamise
hel

Vaua lilitamine: Asetage korvaklapid tagasi kary
Hoidke puutejuhti 5 sekundit all sisse lilitatud o\ekus valge tuli vilgub kolm orda ]a kostub
valjalilitamise heli

Ohendamise juhend
Traadita hendus: Avage seadete meniiist leht , Traadita seaded" seadmete otsimiseks

Konele vas«amme I Lopetamine
Vastamine kénele: kéne saabudes.
Kamasoleva kone I5petamine: Topeltpuudutus suval\se\e puu(enupule vestluse ajal.

Taasesitus / Paus
Topeltvajuta vasaku voi parema korvaklapi muusika V8
kui peakomplekt on seadmega ihendatud.

Sissetuleva kone tagasiliikkamine
Kui kéne saabub, hoidke vasakut v6i paremat puutenuppu 2 sekundit all, indikaator kustub.

Helitugevuse reguleerimine
Helitugewus +: Uks puudutus parema karvaklapi puutenupule
Helitugews ~: Uks puudutus vasaku korvaklapi puutenupule

Loo vahetus
Eelmine lugu: Kolmekordne puudutus vasaku korvaklapi puutenupule
Jargmine lugu: Kolmekordne puudutus parema korvaklapi puutenupule

Erireziimid

Neljakordne puudutus suvalisele vahetab ja vastava
helisignaaliga,

Hoidke suvalist 2 sekundit all




BiVRIEEesti

Eessona
Téiname teid Aceri toote ostu eest. Parimate tulemuste saamiseks lugege kaesolev juhend enne
kasutamist hoolikalt labi

Traadita korvaklappide parameetrid
Tossageduste vahemik: 20Hz-20KHz
Maksimaalne raadiosagedusvéimsus: 4.67 dBm

Ohutusjuhised
1. Laadige toode enne esimest kasutamist taielikult tais.

2. See toode ei ole manguasi. Alla 12-aastased lapsed tohivad seda kasutada ainult tiskasvanu
jarelevalve all

Kasutage tavaliste tootjate ametiiku ohutussertifikaadiga 5V/1A laadijaid. Arge kasutage
korgepinge kirlaadijaid, et valtida toote kahjustumist.

4. Laadige ohutus keskkonnas. Kui laadimiskarp on taielikult Iaelud uhendage
laadimiskaabel kohe lahti, et valtida aku il on Type-C
laadimisport

5.See toode sisaldab liitiumakut. Kui te seda pikka aega ei kasuta, laadige seda vihemalt kord
kuus.

6.Blustoothi kaudu kasutades reguleerige korvaklappide helitugevus sobivale tasemele, et valtida
psivat kuumiskahjustust pikaajalise suure helitugevusega kuulamise tttu.

7.See toode sisaldab magnetiisi materjale. Hoidke seda kasutamise ja hoiustamise ajal eemal
tugeva magnetilise v6i seadmetest, nagu ja kiilmikud,

8.Enne puhastamist ja hooldust Iopetage toote kasutamine, sulgege kdik rakendused ning
iihendage kéik (ihendused ja kaablid teistest seadmetest lahti.

9 Kasutatud elektroonikatooted kdrvaldage vastavalt kohalikele eeskirjadele. Arge visake

hulka.




3F=iBSuomi

Esipuhe
Kiitos, etta ostit Parhaan ka iseksi lue tamé kayttoohje
huolellisesti ennen Kayttoa.

iminen / Sammuttaminen
Ota kuulokkeet Pida
a painettuna 3 sekuntia sammutetussa tilassa, valkoinen valo vilkkuu kolme kertaa
ja kaynnistysaani soi

Sammutus: Aseta kuulokkeet takaisin koteloon automaattiseen sammumiseen ja lataukseen. Pida
kosketusohjainta painettuna 5 sekuntia kaynnistetyssa tilassa, valkoinen valo vilkkuu kolme kertaa
ja sammutusééni soi

Yhteyden muodostaminen
Langaton yhteys: Avaa Asetukset-valikosta sivu Langatiomat asetukset laitteiden hakua varten.

Vastaanottaa / lopettaa puhelu
Vastaanota saapuva puhelu: ina mita tahansa appaintd puhelun tullessa.
Lopeta kiynnissé oleva puhelu: mité tahansa appainta aikana

Toisto / Tauko
Kaksoisnapauta vasemman tai oikean kuulokkeen kosketusnappéinta musiikin toistamiseksi tai
pysayttamiseksi, kun kuulokkeet on yhdistetty laitteeseen.

Hylaté saapuva puhelu
Kun puhelu tulee, pida vasenta tai oikeaa kosketusnappainta painettuna 2 sekuntia, merkkivalo
sammuu,

inenvoimakkuuden saats
ienvoimakkuus +: Yksi painallus oikean kuulokkeen kosketusnappaimeen
Agnenvoimakkuus ~: Yksi painallus vasemman kuulokkeen kosketusnappaimeen

Kappaleen vaihto
Edellinen kappale: Kolme painallusta vasemman kuulokkeen kosketusnappaimeen
Seuraava kappale: Kolme painallusta oikean kuulokkeen kosketusnppéimeen

Erikoistilat

Nelja painallusta mihin tahansa kosketusnappaimeen vaintaa musiikkitilan ja pelitilan valilla
vastaavalla aanimerkilla.

Pida mité tahansa kosketusn&ppaint painettuna 2 sekuntia aktivoidaksesi a&niavustajan
aanimerkilla.



FFiESuomi

Esipuhe
Kiitos, etta ostit Parhaan ka i lue tamé kayttsohje
huolellisesti ennen kayttoa.

Langattomien kuulokkeiden parametrit
Toimintataajuusalue: 20Hz-20KHz
Maksimaalinen radiotaajuusteho: 4.67 dBm

Turvallisuusohjeet
1. Lataa tuote tiyteen ennen ensimmiista kayt

2. Témé tuote ei ole lelu. Alle 12-vuotiaat lapset saavat kéyttaa sité vain aikuisen valvonnassa

3. Kayta virallisen turvallisuus-sertifioinnin omaavia 5V/1A laturia luotettavilta valmistajilta. Ala
kayta korkeajannitteisia pikalaturia tuotteen vaurioitumisen estamiseksi

4. Lataa dristossa. Imota heti, kun on taysin ladatt,
jotta akku ei vaurioidu L on Type-C-latausp

5. Tama tuote sisaltaa litlumakun. Jos et kiyta sité pitkaan aikaan, lataa se vahintaan kerran
kuukaudessa.

6. Kayttsessdsi Bluetoothin kautta s&&da kuulokkeiden &anenvoimakkuus sopivalle tasolle

pysyvan kovalla aanellé
7. Tamé tuote siséiltaa Pida se kayton ja aikana poissa
laitteista, joissa on voimakkaita tai kuten ja jaakaapit.

8. Ennen puhdistusta ja huoltoa lopeta tuotteen Kayttd, sulie kaikki sovellukset ja irrota kaikki
litannat ja kaapelit muista laitteista.

9.Havila kaytetyt elektroniikkatuotteet paikallisten madréysten mukaisesti. Al heita
osia tai akkuja




HIBHETEL atvieSu

Paldies, ka iegad
rokasgramatu.

ies Acer preci. Lai iegatu labakos rezultatus, pirms lietoSanas ripigi izlasiet So

leslégsana / Izslégsana

leslgsana: Iznemiet austinas no ladésanas korpusa automatiskai ieslégsanai. Turiet pieskarienu

vadibu nospiestu 3 sekundes izsI&gta stavoklr, balta gaisma ts reizes mirgo un atskan palaisanas
kana.

skan:
Izslégsana: levietojiet austinas atpakal korpusa automatiskai izslégsanai un ladesanai. Turiet
pieskarienu vadibu nospiestu 5 sekundes ieslgta stavoklr, balta gaisma trfs reizes mirgo un
atskan izslégsanas skana.

Savienojuma vadiba
Bezvadu savienojums: Atveriet lestatijumu sadala lapu ,Bezvadu iestatijumi* ieriéu meklasanai.

Atbildét / Partraukt zvanu
Atbildet uz ienakosu zvanu: Divreiz pieskarieties jebkurai austinas pieskarienu pogai, kad pienak

Pabeigt notiekosu zvanu: Divreiz pieskarieties jebkurai pieskarienu pogai sarunas laika
Atskanosana / Pauze

Divreiz pieskarieties kreisas vai labas austinas skai mizikas vai
kad austinas ir pieslégtas ericei

Noraidit ienako$u zvanu
Kad pienak zvans, turiet kreiso vai labo pieskarienu pogu nospiestu 2 sekundes, indikators
nodziest.

Skaluma regulésana
Skalums +: Viens pieskariens labas austinas pieskarienu pogai
Skalums —: Viens pieskariens kreisas austinas pieskarienu pogai

Dziesmu m:
leprieksaja Grloama: Trisrezes pieskarieties kreisas austinas pieskarienu pogai
Nakama dziesma: Tris reizes pieskarieties labas austinas pieskarienu pogai

pasie rezi
Cetrkartigs pieskariens jebkurai pieskarienu pogai parslédzas starp mazikas rezimu un spéles
rezimu ar atbilstosu skanas sign

Turiet jebkuru pieskarienu pogu nospiestu 2 sekundes balss paliga aktivizssanai ar skanas signalu



HIBHETELatvieSu

levads
Paldies, ka iegadajaties Acer preci. Lai iegitu labakos rezultatus, pirms lietosanas rapigi izlasiet o

rokasgramatu

Bezvadu austipu parametri
Darbibas frekvenéu diapazons: 20Hz-20KHz
Maksimala radiofrekvencu jauda: 4.67 dBm

Dro
1. Pirms pirmas lietosanas pilniba uzladgjiet preci.
2. 81 prece nav rotallieta. Bérniem, kas jaunaki par 12 gadiem, to drikst lietot tikai pieaugusa

uzraudziba.

3. Izmantojiet 5V/1A Iadtajus ar oficialu drosibas sertifikatu no uzticamiem razotajiem.
Neizmantojiet augstsprieguma trladatajus, lai izvairitos no preces bojasanas.

4. Ladgjiet drosa vide. Tikiidz ladasanas korpuss bl pilniba uzladéts, nekavgjoties atvienojiet
ladésanas kabeli, lai novérstu akumulatora bojasanu parladésanas dé|. Ladesanas korpusam ir
Type-C ladésanas ports.

5. 1 prece satur litja akumulatoru. Ja to neizmantosiet ilgaku laiku, uzladgjet to vismaz reizi
ménesi.

6. Lietojot caur Bluetooth, noregulgiet austinu skajumu plemerola | fiment, lai novérstu pastavigu
dzirdes bojajumu, ko rada ilgstosa klausTSands pie augsta skalum:

nétiskus materilus. Lietosanas un glabasanas laika turiet to prom no iericém

7. 8 prece satur m:
iskiem vai elekiriskiem laukiem, pieméram, mikroviju krasnim un

ar spacigiem magni
ledusskapjiem.

8. Pirms irisanas un apkopes partrauciet preces lietosanu, aizveriet visas lielojumprogrammas un
atvienojiet visus savienojumus un kabelus no citam iericém.

9. Atbrivojieties no nolietotiem i saskana ar vietgjiem noteikumiem.
Neizmetiet elektronikas ierfces, detalas vai akumulatorus kopa ar sadzives atkritumiem.




I7pg5EiELietuviy

Ivadas
Dekojame, kad sigijote ,Acer* gamin. Norédami pasieki geriausiy rezultaty, prie§ naudojima
atidziai perskaitykite $ia vadova,

ljungimas / 15jungimas
fjungimas: Igimkite ausines i jkrovimo dézutés automatiniam fjungimui. Palaikykite jutikiinj va\dlku
paspaude 3 sekundes isjungtoje bsenoje, balta lemputé mirksi tris kartus ir pasigirsta paleidimo
signalas.

Isjungimas: [dékite ausines atgal | dézute automatiniam ijungimui ir jkrovimui. Palaikykite jutiklinj
valdikij paspaude 5 sekundes jjungtoje bisenoje, balta lemputé mirksilris kartus i pasigirsta
isjungimo signalas.

Rysio valdymas
Belaidis rySys: Alidarykite Nustatymy skyriuje puslapi ,Belaidziai nustatymai prietaisy paieskai

Assiliepti / Baigti skamb:
Atsiliepti | gaunama skambuq Dukart paspauskite bet kuri jutikiinj mygtuka ki ateina skambutis.
Baigi vykstantj skambutj: Dukart paspauskite bet kurj jutikiinj mygtuka pokalbio metu.

Atkarimas / Pauzé
Du kartus palieskite kairés arba desinés ausinés jutiminj mygtuka muzikos atkdrimui ar
sustabdymui, kai ausinés prijungtos prie prietaiso.

Atmesti gaunama skambutj
Kai ateina skambutis, palaikykite kairiji arba desinj jutiklinj mygtuka paspaude 2 sekundes,
indikatorius uZgesta.

Garsumo reguliavimas
Garsas +: Vienas paspaudimas desinio ausinés jutiklinio mygtuko
Garsas —: Vienas paspaudimas kairio ausinés jutiklinio mygtuko

Kriniy perjungimas
Ankstesnis karinys: Tris kartus paspauskite kairio ausinés jutiklinj mygtuka
Kitas kirinys: Tris i paspauskite desinio ausinés jutikiinj mygtuka

Specialiis rezimai
Keturkars paspaudimas bet ko jutinio mygtuko perfungia mzikos i aidimy rozmus su
atitinkamu garso signal

Palaikykite bet kurj Juﬂk\im mygtuka paspaude 2 sekundes balso pagalbininkui suaktyvinti su garso
signalu.



I7pg5EiELietuviy

Ivadas
Dekojame, kad sigijote ,Acer* gamin. Norédami pasieki geriausiy rezultaty, prie§ naudojima

atidziai perskaitykite Sia vadova,
Belaidziy ausiniy parametrai

Veikimo dazniy diapazonas: 20Hz-20KHz

Maksimali radijo dazniy galia: 4.67 dBm

Saugos instrukcijos

1. Pries pirma naudojima visiskai jkraukite gamin).

2. Sis gaminys néra Zzaislas. Vaikams iki 12 mety jj naudoti leidziama tik prizidrint suaugusiam.

3. Naudokite reguliariy gamintojy oficialy saugos sertifikata turinius 5V/1A [krovikiius. Nenaudokite
aukstos jtampos greitujy jkrovikliy, kad nepazeistuméte gaminio.

4. Jkraukite saugioje aplinkoje. Kai jkrovimo déklas bus visiskai jkrautas, is karto atjunkite jkrovimo
laida, kad akumuliatorius nepaZeisty per didelis jkrovimas. krovimo dékle yra Type-C jkrovimo
prievadas.

5. Sis gaminys turi licio akumuliatoriy. Jei jo ilgai nenaudosite, jkraukite bent karta per ménesi.

6. Naudodami per ,Bluetooth”, sureguliuokite ausiniy garsa tinkamu lygiu, kad isvengtumete
nuolatinio klausos paZeidimo dél ilgalaikio klausymosi prie didelio garso.

7. 8is gaminys turi magnetiniy medziagy. Naudojant ir sandéliucjant laikykite i toliau nuo prietaisy
su stipriais magnetiniais ar elektriniais laukais, pvz., mikrobangy krosniy ir Saldytuvy

8. Pries valyma ir technine prieidra nutraukite gaminio naudojima, uzdarykite visas programas ir
atjunkite visus rySius bei laidus nuo kity prietaisy

9. I§meskite susidévsjusius elektroninius gaminius pagal vietinius teisés aklus. Neismeskite
elektronikos prietaisy, detaliy ar akumuliatoriy kartu su buitinémis atliekomis.



BB RIFERomana

Prefata
Va multumim ca ali achizifionat un produs Acer. Pentru cele mai bune rezultate, cilifi cu atentie
acest manual inainte de utilizare.

Pomire / Oprire

Pornire: Scoaleti castile din cutia de incarcare pentru pornire automata. Tineti apasat controlul
tactil timp de 3 secunde in stare oprita, lumina alba clipeste de 3 ori si se aude semnal de porire.
Oprire: Plasali castile in cutie pentru oprire automata si incarcare simultana. Tineti apasat controlul
tactil timp de 5 secunde in stare pornita, lumina alba clipeste de 3 ori si se aude semnal de oprire.

conectare
Conoaune s Accesali pagina Setri fara fir din meniul Setari pentru a cauta dispozitive,

Raspuns / incheiere apel
Raspuns la apel primit: Dubla apésare pe orice buton tactil cand soseste un apel
Incheiere apel in curs: Dubla apasare pe orice buton tactil in timpul conversatiei.

Redare / Pauza
Atingei de dous ori tasta tactila a castil stangi sau drepte pentru a reda sau a pune muzica pe
pauza atunci cand setul de casti este conectat la dispozitiv.

Respingere apel primit
Cand soseste un apel, finefi apasat butonul tactil stang sau drept timp de 2 secunde, indicatorul se
stinge.

Reglaj volum
Volum +: O apasare pe butonul tactil al castii drepte
Volum —: O apasare pe butonul tactil al castii stangi

Schimbare melo
Melodia anterioaré: Trei apasari pe butonul tactil al castii stangi
Melodia urmatoare: Trei apasari pe butonul tactil al castii drepte

Moduri sj
Patrs apdeér o orice buton tact comuta e Mod Muzica 5 Mod Joc cu semnal sonor
corespunzator.

Tinefj apasat orice buton tactil timp de 2 secunde pentru a activa asistentul vocal cu semnal sonor.




BB RIFERomana

Prefats
Va multumim cé aff achizitionat un produs Acer. Pentru cele mai bune rezultate, citii cu atentie
acest manual inainte de utiizare.

Parametri casti fara fir
Interval de frecventa de functionare: 20Hz-20KHz
Putere maxima de radiofrecventa: 4.67 dBm

Instructiuni de siguranta
1. Incarcali complet produsul inainte de prima utilizare.

2. Acest produs nu este o jucarie. Copili sub 12 ani trebuie sa il utilizeze sub supravegherea unui
adult

3. Utilizati incarcatoare 5V/1A cu certificat oficial de siguranta de la producatori autorizati. Nu
utilizati incarcétoare rapide de Tnalté tensiune pentru a evita deteriorarea produsului.

4. Incarcati intr-un mediu sigur. Demnec'au imediat cablul de incarcare odata ce cutia este

incércata complet pentru a preveni bateriei din cauza Cutia de
Incarcare dispune de port o Icarcare Type.C.

5. Acest produs contine baterie cu litiu. Daca nu l ulizati o perioada lunga de timp, incarcati- cel
pufin o data pe luna.

6. Cand utilizaj prin Bluetooth, reglafi volumul castilor la un nivel adecvat pentru a evita leziuni
auditive permanente cauzate de ascultarea prelungit la volum inait.

7. Acest produs contine materiale magnetice. Tineti- departe de dispozitive cu campuri magnetice
sau electrice puternice, cum ar fi cuptoarele cu microunde si frigiderele, in timpul utilizarii si
depozitarii

8. Inainte de curatare si intretinere, opriti utilizarea produsului, inchideti toate aplicatiile si
deconectali toate conexiunile $i cablurile de la alte dispoziive.

9.Eliminati produsele electronice uzate conform locale. Nu aruncafi
electronice, componente sau baterii impreuna cu deseurile menajere.



Hii5RiESloventina

Predhovor
Dakujeme za zakiipenie produktu Acer. Pre dosiahnutie najlepsich wsledkov si pred pouZitim
pozorne preéitaite tento navod.

Zapnutie a vypnutie
Zapnutie: Vyjmite sluchatka  nabijacieho puzdra pre automatické zapnutie. Diouho stlacte
dotykové oviadanie po dobu 3 sekundy vo vypnutom stave, biele svetlo trikrat blika a zaznie
spustaci zvuk

Vypnutie: Viozte sluchétka spét do puzdra pre automatické vypnutie a siasné nabijanie. Diouho
stlacte dotykové oviadanie po dobu 5 sekundy v zapnutom stave, biele svetlo trikrat blika a zazni
Zwk vypnutia

Postup pripojenia
Bezdrotové pripojenie: Otvorte stranku Bezdrotové nastavenia v ponuke Nastavenia na
wyhladévanie zariadeni.

Prijatie a ukonéenie hovoru

Priate orichadzajiceno hovoru: Dot sticerie ubovoinsho dotyaveno tacida pr
prichadzajicom hovor

Ukoncenie premeha.uceho hovoru: Dojité stlacenie fubovoiného dotykového tlacidia pocas
rozhovoru.

Prehréava
Dvakrét Klepnite na dotykové tlacidlo favého alebo pravého slichadia na prehranie alebo
pozastavenie hudby, ak su sliichadla pripojené k zariadeniu.

Odmietnutie prichadzajiceho hovoru
Pri prichédzajiicom hovore diho stiacte favé alebo pravé dotykové tlacidio na 2 sekundy, indikétor
zhasne.

Ovladanie hlasitosti
Hiasitost +: Jedno stlacenie dotykového tlacidla pravého sluchatka
Hiasitost —: Jedno stlacenie dotykového tlacidla favého sluchatka

Prepinanie skladieb
Predchadzajuca skladba: Trikrat stlacte dotykove tacidlo lavého sluchatka
Nasledujuica skladba: Trikrat stlacte dotykové tiatidio pravého sluchatka

Specialne rezimy

Stvornasobné stlacenie lubovolného dotykového tacidla prepina medzi hudobnym rezimom a
hernym rezimom s prislusnym zvukovym signalom.

Diho stlate lubovolné dotykové tagidio na 2 sekundy pre spustenie hlasového asistenta so
zwkovym upozomenim



Hii5RiESloventina

Predhovor
Dakujeme za zakipenie produkiu Acer. Pre dosiahnutie najleps
pozorne preéitajte tento navod.

h visledkov si pred pouzitim

Parametre bezdrétovych slichadiel
Pracowné frekvencné pasmo : 20Hz-20KHz
Maximalny vjkon radiofrekvencie : 4.67 dBm

Bezpe&nostné pokyny
1.Pred pryym pouitim produkt Gplne nabite.

2.Tento produkt nie je hracka. Deti mladsie ako 12 rokov musia produkt pouzivat pod dohfadom
dospelej osoby.

3.Pouzivajte nabijacky 5V/1A s oficialnym ym certifikatom od jeh vyrobcov.
i tové fjacky, aby ste predisli poskodeniu produktu.

4.Nabijajte v bezpecnom prostredi. Po tplnom nabiti nabijacieho puzdra ihned odpojte nabijaci
kabel, aby ste predisli poskodeniu batérie prebitim. Nabijacie puzdro je vybavené nabijacim
portom Type-C.

5.Tento produkt obsahuje litiovi batériu. Ak ho nebudete dinsi cas pouzivat, nabijaite ho
minimalne raz mesacne.

6.Pri roduktu cez Bluetooth nastavte hlasitost slichadiel na vhodna droveri, aby ste
predisli velem poskodeniu sluchu spésobenému dihodobym pouzivanim pri vysokej hiasitosti

7.Tento produkt obsahuje magnetické materialy. Pri pouzivani a skladovani ho uchovévajte mimo
dosahu zariadeni so silnym magnetickym alebo elekirickym pofom, ako st mikrovinné riry a
chladnicky.

8.Pred Gistenim a Gdrzbou prestaiite produkt pouZivat, zatvorte vSetky aplikacie a odpojte vSetky
pripojenia a kéble od ostatnych zariadeni.

9.Zlikvidujte odpadové elektronické produkty v silade s miestnymi predpismi. Neodhadzujte
elektronické zariadenia, stciastky ani batérie spolu s domovym odpadom.



HiigX BILESIovenséina

Predgovor
Hvala, ker ste kupillizdelek Acer. Za najboljse rezultate pred uporabo natanéno preberite ta
priroénik.

Vkiop /
Vlop: \zviscne slusalke iz polnilne Skatle za samodejni vklop. DrZite doukovno tipko pritisnjeno 3
sekunde v izklopljenem stanju, bela Iu¢ trikrat utripa in zasli
Izklop: Vstavite slusalke nazaj v Skatlo za samodejni izkiop in polnjenj
pritisnjeno 5 sekund v vkloplienem stanju, bela Iu¢ trikrat utripa in zasl

Dmle dotikovno tipko
se zvok izklopa.

Postopek povezave
Brezzitna povezava: Odprite stran BrezZicne nastavitve v meniju Nastavitve za iskanje naprav.

Sprejem / Zakljugek klica
Sprejem dohodnega Kiica: Dvojni dotik katerekoli dotikovne tipke ob prihodu Kiica.
Zakijuek tekocega Kiica: Dvojni dotik katerekoli dotikovne tipke med pogovorom,

Predvajanje / Premor
Dvakrat dotaknite tipko na dotik leve ali desne slusalke za predvajanje ali premor glasbe, ko so
slusalke povezane z napravo.

Zavrnitev dohodnega klica
Ob dohodnem Kicu drzite levo ali desno dotikono tipko pritisnjeno 2 sekundi, indikator se ugasne.

Nastavitev glasnosti
Glasnost +: En dotik dotikovne tipke desne slusalke
Glasnost — En dotik dotikovne tipke leve slusalke

Menjava skladb
Prejnja skladba: Trikratni dotik dotikovne tipke leve slusalke
Naslednja skladba: Trikratni dotik dotikovne tipke desne slusalke

Posebni nai
Stirikratni dotik Katerekoli dotikovne tipke preklaplja med glasbenim in igralnim naginom z ustrezno
zvoéno opozorilo.

Drite Katerokoli dotikovno tipko pritisnjeno 2 sekundi za aktiviranje glasowiega pomocnika z
zvognim opozorilom.




HiigX BILESIovenséina

Predgovor
Hvala, ker ste kuj
prirognik

iizdelek Acer. Za najboljse rezultate pred uporabo natanéno preberite ta

Parametri brezzicnih slusalk
Delovno frekvencno obmogje : 20Hz-20KHz
Najvecja radiofrekvencna mot : 4.67 dBm

Varnostna navodila
1.Pred prvo uporabo izdelek popolnoma napolnite.

2.Ta izdelek ni igraca. Otroci mlajsi od 12 let ga morajo uporabljati pod nadzorom odrasle osebe.

3.Uporabljate polnilnike 5V/1A z uradnim vamostnim certifikatom znanih proizvajalcev. Ne
uporabljajte visokonapetostnih hitrih polnilnikov, da preprecite poskodbo izdelka

4.Polnite v varmem okolju. Ko je polnilna Skatla popolnoma napolnjena, takoj odklopite polniini
kabel, da preprecite poskodbo baterije zaradi prevelikega polnjenja. Polnilna Skatla ima polnilni
prikijucek Type-C.

5.Ta izdelek vsebuie litijevo baterijo. Ce izdelka ne uporabljate dije asa, ga napolnite vsaj enkrat
na mesec.

6.Pri uporabi izdelka prek Bluetootha nastavite glasnost slusalk na ustrezno raven, da preprecite
trajno poskodbo sluha zaradi dolgotrajne uporabe pri visoki glasnosti.

7.Ta izdelek vsebuje magnetne mater
naprav z mocnim magnetnim ali elekt

Med uporabo in shranjevanjem ga hranite stran od
im poljem, kot so mikrovalovne pecice in hladilniki.

8 Pred Giscenjem in vzdrzevanjem prenehajte uporabljati izdelek, zaprite vse aplikacije in odklopite
vse povezave in kable iz drugih naprav.

9.0dpadne elektronske izdelke odstranjuite v skiadu z lokalnimi predpisi. Elektronskih naprav,
delov ali baterij ne odmetavajte skupaj z gospodinjskimi odpadki



Rk E5R D /RiEBokmal

orord
Takk for at du kjopte et Acer-produkt. Les denne handboken noye for bruk for best resultat.

Sla pa  Sla av

Paslagning: Ta ereproppene ut av laddeetuiet for automatisk paslagning. Hold touch-knappen inne
i3 sekunder i avskrudd tilstand, hvitt lys blinker tre ganger og en oppstartslyd spilles av.
Avstengning: Sett areproppene tilbake i laddeetuiet for automatisk avstengning og lading. Hold
touch-knappen inne i 5 sekunder i paskrudd tilstand, huitt ys blinker tre ganger og en
avstengningslyd spilles av.

Koblingsprosedyre
Tradlos forbindelse: Apne siden Tradlase innstillinger i Innstillinger for & soke etter enheter.

Besvare / Legge pa samtale
Eesvare innkommende samtale: Dobbelttrykk pa en vilkarlig touch-knap nar det kommer en

tale.
Aaiute pagaende samtale: Dobbeltrykk pa en vilkarlig touch-knap under samtale.

Avspi
Dobbelttrykk pa beroringstasten pa venstre eller hoyre oretelefon for a spille av eller pause musikk
nar headsettet er koblet til en enhet.

Avvise innkommende samtale
Hold venstre eller hoyre touch-knap inne i 2 sekunder ved innkommende samtale, indikatoren
slukker.

Lydstyrkekontroll
Lydstyrke +: Ett trykk pa hoyre orepropps touch-knap
Lydstyrke —: Elt trykk pa venstre orepropps touch-knap

Sporskifte
Forrige spor: Tre trykk pa venstre arepropps touch-knap
Neste spor: Tre trykk pa hoyre arepropps touch-knap

Spesialmoduser

Fire trykk pa en vilkérlig touch-knap veksler mellom musikkmodus og spillmodus med tilhorende
lydsignal.

Hold en vilkarlig touch-knap inne i 2 sekunder for & aktivere stemmeassistenten med lydsignal



Rk E5R D /RiEBokmal

Takk for at du kjopte et Acer-produkt. Les denne handboken noye far bruk for best resultat.
Parametre for tradlose oretelefoner

Driftsfrekvensband : 20Hz-20KHz

Maksimal radiofrekvenseffekt : 4.67 dBm

Sikkerhetsinstruksjoner
1.Lad produktet helt opp for forste gangs bruk

2.Dette produktet er ikke et leketoy. Bam under 12 ar ma bruke produktet under voksent tilsyn

3Bruk 5V/1A-ladere med offisielt sikkerhetssertifikat fra godkjente produsenter. lkke bruk hayspent
hurtigladere for  unnga produkiskade.

4.Lad i et trygt miljo. Koble fra ladekabelen umiddelbart nar ladekassen er fulladet, for & unnga
batteriskade fra overlading. Ladekassen har en Type-C-ladeport

5.Dette produktet inneholder litiumbatteri. Hvis produktet ikke brukes over lengre tid, lad det minst
én gang per maned

6.Nar du bruker produktet via Bluetooth, juster aretelefonvolumet tl et passende niv for & unnga
permanent herselsskade fra langvarig bruk med hoyt volum.

7.Dette produktet inneholder magnetiske materialer. Hold det unna enheter med sterke
magnetiske eller elektriske felt som mikrobalgeovner og kjgleskap under bruk og lagring.

8 For rengjoring og vedlikehold, slutt & bruke produktet, lukk alle apper og koble fra alle tilkoblinger
og kabler fra andre enheter.

9 Kast aviallselektronikk i henhold til lokale forskrifter. Ikke kast elekironisk utstyr, deler eller
batterier sammen med husholdningsavfall.



kEgiBislenska

Formali
bakka bér fyrir ad kaupa Acer voru. Lestu pessa handbok vandiega fyrir notkun til ad na sem
bestum arangri

Kveikja / Slokkva
Kveiking: Taktu heyrartslin r hledsluhisinu fyrir sjalfvirka kveikingu. Haltu snemhnapm inni i3
sekundur pegar teekid er slokkt, hvit ljos blikkar prisvar sinnum og rzesihijod

Slokkvun: Settu heyrnartglin aftur f hiedsluhsio fyrir sjalfvirka sikkvun og hlsaslu. Haltu

inappi inni i 5 sekindur pegar teekid er kveikt, hvit ljos blikkar brisvar sinnum og sikkvuhljéd

sne
heyrist.

Tengingaradgerd
bradlaus tenging: Opnadu sidu bradlausar stillingar” i St

gum til a0 leita ad teekjum

Svara / Ljdka simtali
Svara komandi simtali: Toféld snerting & hvada snertinnapp sem er begar simtal berst.
Ljika yfirstandandi simtali: Tvéold snerting 4 hvada snertinapp sem er medan 4 tal stendur.

Spilun / HIé
Tvismelltu 4 snertitakka vinstra e0a haegra heyrartols til ad spila eda stoova tonlist pegar
heymartelin eru tengd vio taeki.

Hafna komandi simtali
begar simtal berst haltu vinstri eda haegri snertihnapp inni | 2 sekindur, visirinn slokknar.

Hij6ostyrksstilling
Hij6Gstyrkur +: Ein snerting & snertihnapp haegri heymartols
Hij60styrkur —: Ein snerting 4 snertihnapp vinstri heyrartols

Lagaskipti
Fyrra lag: Prefold snerting & snertihnapp vinstri heymartols
Naesta lag: brefold snerting 4 snertihnapp hasgri heyrartols

Sérhamarar
Figur snert & hvada sem er skiptir & millto 0g leikjahams med
samsvarandi hljéomerki.

Haltu hvada snertinapp sem er inni i 2 sekindur til a6 kalla fram raddadstodarmann med
hljéomerki.




kBiBislenska

Formali
bakka bér fyrir ad kaupa Acer voru. Lestu pessa handbok vandiega fyrir notkun til ad na sem
bestum érangri.

Faeribreytur pradlausra heymartéla
Starfsfrekvenssvio : 20Hz-20KHz
Hamarksitgeislun utvarpsbylgjuafkasts : 4.67 dBm

Oryggisleiob
THodlo véruna a6l fyr fyrstu notkun.

2.pessi vara er ekki leikfang. Born yngri en 12 ara verda ad nota voruna undr eftilit fullordins.

3.Notadu 5V/1A hledslutaeki med opinberu fra Ekki
hota héspennu hradhledslutzeki tl ad koma i veg fyrir skemmir 4 vGrunni

4.HIa0i0 i 8ruggu umhverfi. Taktu hledslusniruna Gr sambandi um lei6 og hledsluhisio er fullhladi
il a8 koma i veg fyrir skemmdir & rafhioou vegna ofhledslu. Hledsluhusio er med Type-C
hledslutengi

5.pessi vara inniheldur litiumrafhléu. Ef hun er ekki notud i langan tima skal hlada hana a6
minnsta kosti einu sinni i manudi.

6.pegar bui notar viruna med Bluetooth skaltu stilla hijodstyrk heymartélanna 4 videigandi stig il
a6 koma | veg fyrir varanlega heyrarskemmd vegna langvarar notkunar me haum hijodstyrk

7.bessi vara inniheldur segulefni. Haldi henni fiarri tekjum med sterkum segul- eda rafsvioum
eins og Grbylgjuofnum og isskapum vid notkun og geymslu.

8.Adur en b rifur og heldur vid voruna skaltu hastta a8 nota hana, loka dllum forritum og aftengja
allar tengingar og snarur fré 66rum teekjum.

9.Fargadu rafreenum trgangi | samraemivio stadbundnar reglur. EkKi farga rafreenum binaoi,
hlutum ea rafhioeum med heimilistirgangi.



TEHiBTirkge

Onséz
Acer iiinii satin aldiginiz igin tesekkir ederiz. En iyi performans igin kullanmadan énce bu
kilavuzu dikkatlice okuyun.

Agma | Kapatma

Agma: Kulakliklan sarj kutusundan cikarin otomatik olarak agilir. Kapali durumda dokunmatik tusa
3 saniye basil tutun, beyaz 151k iic kez yanip soner ve acilis sesi galar

Kapatma: Kulakliklari kutuya geri yerlestirin otomatik kapanir ve sarj olmaya baslar. Agik durumda
dokunmatik tusa 5 saniye basil tutun, beyaz 151k iig kez yanip soner ve kapanma sesi galar.

Baglant: Islemleri
Kablosuz Baglanti: Ayarlar meniisiinden Kablosuz Ayarlar sayfasini agarak cihaz aramasi yapin

Aramay! Yanitlama / Sonlandirma
Gelen aramay! yanitia: Arama geldiginde herhangi bir dokunmatik tusa ki kez dokunun.
Devam eden aramay: sonlandir: Konusma sirasinda herhangi bir dokunmatik tusa iki kez dokunun.

Oynat / Duraklat
Kulakiik cihaza bagliyken sol veya sag kulakligin dokunmatik tusuna iki kez dokunarak miizigi
oynatin veya duraklatin.

Gelen Aramayi Reddetme
Arama geldiginde sol veya sag dokunmatik tusu 2 saniye basili tutun, gbsterge 1511 soner.

Ses Seviyesi Kontrolii
Ses +: Sag kulaklik dokunmatik tusuna tek dokunus
Ses —: Sol kulaklik dokunmatik tusuna tek dokunus

Parga Ge:
Onceki parga: Sol kulakiik dokunmatik tusuna tig kez dokunun
Sonraki parca: Sag kulakiik dokunmatik tusuna Gg kez dokunun

Ozel Modlar

Herhangi bir dokunmatik tusa dort kez dokunarak miizik modu ve diisiik gecikmeli oyun modu
arasinda gegis yapin, ilgili uyan sesi galar.

Herhangi bir dokunmatik tusu 2 saniye basili tutun, sesli asistan uyar sesiyle birlikte agili.



TEHiBTirkge

Onséz
Acer iiinii satin aldiginiz igin tesekkir ederiz. En iyi performans igin kullanmadan énce bu
kilavuzu dikkatlice okuyun.

Kablosuz kulakiik parametreleri
Calisma Frekans Band : 20Hz-20KHz
Maksimum Radyo Frekans Giici : 4.67 dBm

Giivenlik Talimatlan
1.l kullanimdan énce drt

i tam olarak sarj edin.

2.Bu iiriin oyuncak degildir. 12 yas alti gocuklar

yetiskin gézetiminde kullanmalidir.

3.Yetkili ireticilerin resmi givenlik sertifikasina sahip 5V/1A sarj cihazlarini kullanin.
Uriin hasarini nlemek igin yiiksek voltjii hizlr sarj cinazlar kullanmayin

4.Glvenli bir ortamda sarj edin. Sarj kutusu tam sarj oldugunda bataryanin asin saridan zarar
gérmesini dnlemek icin sarj kablosunu derhal gikarin. Sarj kutusu Type-C sarj portuna sahiptir.

5.Bu iriin lityum batarya igerir. Uzun silre kullaniimayacaksa ayda en az bir kez sarj edin.

6.Bluetooth ile iriin kullanirken Kalict isitme hasarini Gnlemek icin kulaklik ses seviyesini uygun bir
diizeye ayarlayin.

7.Bu irlin manyetik malzemeler igerir. Kullanim ve depolama sirasinda mikrodalga firin, buzdolabi
gibi giiclii manyetik veya elekirik alanii cihazlardan uzak tutun.

8 Temizlik ve bakim islemlerinden nce Griini kullanmay! birakin, tim uygulamalar: kapatin ve
diger cihazlarla olan tm baglanti ve kablolari kesin.

9.Atik elektronik driinleri yerel yonetmeliklere uygun sekilde imha edin. Elektronik ekipman, parga
ve bataryalar: evsel atiklarla birlikte atmayin.
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Adter-sales Customer Service Number:

1. (978)230-8895(US) Mon-Fri: 9am-6pm(EST)
2.+0211 4187 3343(DE) Mon-Fri:9am-5pm
3.+0203868 3233(UK) Mon-Fri:9am-6pm(GMT)
4.+81090-9873-0969(H7) B~ PRI~ FiE6rF
5.461 451 8926 82(AU) Mon-Fri:9am-6pm

For any product-related issues or concerns, please reach out to our after-sales service
team at the following email address:
1.For Temu and other purchases: ~shopify@newease.cc

2.For Amazon purchases: NE_hub.service@acergadget.com

FCC Compliance Statement:

Note:The device has been tested and meets the
restrictionsClass B digital devices specified in Part
15FCC regulations. These restrictions are intended
to:Provide adequate protection for residential
areasResist harmful interference.

Scan the code to view the multi-
language instruction manual




FCC warmming

pursuant to part 15 ofthe FCC s, These it ae cesined to provide reasonable
proecton

uses and can radite rado fequency energy and, If not Istalled and used n accordance with
e o, oy e Pl o o oo, oo e
is no guarantee thatnterference wil not occur in 3 partclar installator

equipment coes cause harmful nterference o radioor teleisionreception, hich can be
determined by trning the equipment of and on, the ser s encouraged 10 try o correct
theinteference by one or more of th fllowing measures:

*+ Reorient or relocate the eceiving antenna

* Increase the separation between theequipment and recelver.

comectea.

« Consitthe deaer or an experience adio/TV techican for hlp.

fion: Any changes or modiications to his device ot explcly approved by manufactrer
coud vld your authriy 1o operate tis equipment.

i device complies with pat 15 o the FCC Rules. Operaton s subject t the following two
conditions:

(1This device may not cause harmful inteference, and (2] ths device must accept any

This cquipment complies with FCC radatin exposure lmis set forth for an uncontraled
enviconment. This equipment should be istalled and operated with minimum ditance Ocm
i the rdisto anyour b
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